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The Diamond Cutter Sutra in four languages
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With sections divided according to the commentary of Master Kamalashila. When
parts of any of the languages are missing, the versions available to us at present are

incomplete. An early name of the sutra was Thél hirtVersevrnthderfectiorfVisdom,
and so the Sanskrit here retains the numbers for those verses after the appropriate

lines.
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Paramita Mahayana Sutra) , 84 {Pakpa Sherab Kyi Parul Tu Chinpa
Dorje Chupa Shejawa Tekpa Chenpoy Do) . #3 g {An Exalted Sutra of the
Greater Way on the Perfection of Wisdom, entitled "The Diamond Cutter)
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In the language of India, this teaching is called the Arya Vajra Chedaka Nama Prajnya

Paramita Mahayana Sutra. In the language of Tibet, it is called the Pakpa Sherab Kyi

Parul Tu Chinpa Dorje Chupa Shejawa Tekpa Chenpoy Do. [In the English language, it is

called An Exalted Sutra of the Greater Way on the Perfection of Wisdom, entitled "The
Diamond Cutter.”]
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Kamalashila 1, Meditation #1
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Twinned diamonds and
the five paths:

How far have I come?
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[Sanskrit to be located]
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I bow down to all Buddhas and bodhisattvas.
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These words once I heard.
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The Conqueror was residing at Shravasti, in the park of Anatapindada in the gardens
of Prince Jeta.
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Lord Buddha in the Garden: HERAEAN LS
Am I balancing personal quiet B 554t 55 cR BB 45 2

and serving the world?
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In convocation with him was a great gathering of 1,250 monks who were listeners, as
well as an immense number of bodhisattvas who were great beings.
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In the morning then the Conqueror donned his monk's robes and outer shawl, took
up his sage's bowl, and entered the great city of Shravasti for requesting his meal.

IR, HEER, BREFR, AFETRNZE.

HEERTEZR ¢
Buddha Gone Begging: BHEERS
Am I living a simple and TR

healthy lifestyle?
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After collecting the food, he returned from the city and partook of it. When he had
finished eating he put away his bowl and shawl, for he was a person who had given
up eating in the latter part of the day. Lord Buddha then washed his feet and...
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...seated himself on a cushion that had been set forth for him. He crossed his legs in

the full lotus position, straightened his back, and placed his thoughts into a state of
contemplation.
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Kamalashila 1, Meditation #4

Lord Buddha Sits up Straight: i ns
Am I meditating every day, BREEERED Tﬁi REE
even just a little?

?
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Then a great number of monks advanced towards the Conqueror and, when they had
reached his side, bowed and touched their heads to his feet. They circled him in

respect three times, and seated themselves to one side. At this point the junior monk
Subhuti was with this same group of disciples, and took his seat with them.
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Kamalashila 1, Meditation #5

Subhuti Sits
at the Buddha’s Feet:
Grateful to my teachers
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Then the junior monk Subhuti rose from his cushion, dropped the corner of his upper
robe from one shoulder in a gesture of respect, and knelt with his right knee to

the ground. He faced the Conqueror, joined his palms at his heart, and bowed.
Then he beseeched the Conqueror, in the following words:
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O Conqueror, the Buddha, the One Gone Thus, the Destroyer of the Foe, the
Totally Enlightened One has given much beneficial instruction to the

bodhisattvas who are great beings. All the instruction he has ever given has
been of benefit.
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And the One Gone Thus, the Destroyer of the Foe, the Totally Enlightened One,
has as well instructed these bodhisattvas who are great beings by granting

them clear direction. All the clear direction he has ever granted, o Conqueror,
has been a wondrous thing. It is, o Conqueror, a wondrous thing.

IR
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Kamalashila 1, Meditation #6

KEMSIEA
A Friendly Guide: Am I EREEMANABR,
helping people to get a HEIZ T, EREENEE,
teacher, to the pen, RRZBANZIR?

to the joy of helping?

EHMARI— FEE 46
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And now, o Conquering One, what of those who have entered well into the

way of the bodhisattva? How shall they live? How shall they practice? How
should they keep their thoughts?

This did Subhuti ask, and then...
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Kamalashila 1, Meditation #7

MER K [B):
HEAHFAC,
Subhuti’s Question: LURCIE=
W4T,
ane] B4E?
(KE = fEE?
=faIEsT ?

Am I asking myself
how to live,
how to practice,
how to think?

ERBARY— BE
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...the Conqueror spoke the following words, in reply to Subhuti's question:

O Subhuti, it is good, it is good. O Subhuti, thus it is, and thus is it: the One
Thus Gone has indeed done benefit to the bodhisattvas who are great beings,
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by granting them beneficial instruction. The One Thus Gone has indeed given
clear direction to the bodhisattvas who are great beings, by granting them the

clearest of instruction.

i
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And since it is so, o Subhuti, listen now to what I speak, and be sure that it
stays firmly in your heart, for I shall reveal to you how it is that those who
have entered well into the way of the bodhisattva should live, and how they
should practice, and how they should keep their thoughts.

AT O 5T WA NKBEZ B =5 —F 0,

WA AR L.

Kamalashila 1, Meditation #8

The Three Teacups:
Am I really open to learn?

=AFEM

BHREERAHBITOMRES ?

EHMARS— =848
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"Thus shall I do," replied the junior monk Subhuti, and he sat to listen as instructed
by the Conqueror.
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The Conqueror too then began, with the following words:

Subhuti, this is how those who have entered well into the way of the
bodhisattva must think to themselves as they feel the Wish to achieve
enlightenment:

I will bring to nirvana the total amount of living beings, every single
one numbered among the ranks of living kind: those who were born
from eggs, those who were born from a womb, those who were born
through warmth and moisture, those who were born miraculously,
those who have a physical form, those with none, those with
conceptions, those with none, and those with neither conceptions nor no
conceptions. However many living beings there are, in whatever realms
there may be, anyone at all labelled with the name of "living being," all
these will I bring to total nirvana, to the sphere beyond all grief, where
none of the parts of the person are left at all.

M E e :
PEE D EE B MAE IR D - T A — DI 226 5004 IR
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AR, FHES AT REHRMKEZ;

Kamalashila 1, Meditation #9

BLERBESHITIENRERE ?
FAER T ASAZBERARE ?

Who is Everyone
I Will Enlighten?
Who made people different?

ERBAT— FEH 19
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Kamalashila 1, Meditation #10

KEz, BRz:
Nirvanicizing: EREAIBRE?

Will I take the responsibility?

[17]
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Yet even if I do manage to bring this limitless number of living beings to total
nirvana, there will be no living being at all who was brought to their total

nirvana.
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Kamalashila 1, Meditation #11

Only One Thing Works BRI XZ
For success, e T
For relationships, AN
For health, peace; BT,  BIR—REN

For death; for pain;

14

For saving the world EEBERY— E4 #11
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Kamalashila 1, Meditation #12

No One Reaches Nirvana:
The second husband

in your kitchen

NG RKEILESR:
BEREENE XX

ERBARY— E48 #12
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Why is it so? Because, Subhuti, if a bodhisattva were to slip into
conceiving of someone as a living being, then we could never call them
a "bodhisattva."
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Why is it so? Because, o Subhuti, if anyone were to slip into conceiving of
someone as a living being, or as something that lives, or as a person, then we
could never call them a "bodhisattva."

MARS AR AR ) RIS,

Kamalashila 1, Meditation #13

WMRITIK,

If Th . M RyAY yare
ere is No Me, ERMPEIERA !

Who goes from

chains to freedom?

EHMART— F48 413

Kamalashila 1, Meditation #14

If There is No Me, WRTEIH,
Who makes karma, HEMNIEBE W SFRIR?

and then gets it back?

ERBARI— FH 114

Kamalashila 1, Meditation #15

. MRILHEK,
If There is No Me, TR TN 328

Why can I recognize my mother’s face?
EEBRI— EH 415
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MEE RE R

From Caterpillar to Butterfly: BT E?

Who made the cocoon?

ERBET— T8 116

Kamalashila 1, Meditation #17

= i N - %
BREREZINEE
BHAEREZENEE
HENET HREZE N =EE

Three Impossibles:
I am the happiness I feel.
I have the happiness I feel.
I made the happiness I feel.

ERBAS— EE 117
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And I say, o Subhuti, that a bodhisattva performs the act of giving without
staying in things. They perform the act of giving without staying in any object
at all. They perform the act of giving without staying in things that you see.
They perform the act of giving without staying in sounds, and without staying
in smells, or tastes, or things that you touch, or in objects of the thought.

Sk, EERR ETEIE TR AT - g A=A,
AMEFE B R ARTE A it -

Kamalashila 1, Meditation #18

SETEELE TR

Have I Given the Four Gifts Today? KX E,
Who brought me here, IR RIXE,
and who brought you here, M TR B3 ?

and who made the gift I gave?

EHMARY— F48 418

Kamalashila 1, Meditation #19

When I see blue, LURENE,
How much of my mind BIRFEZVERE,
Sees blue? TR AIER > TERRER?
Where is the rest?

ERBAT— FEE 119
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Kamalashila 1, Meditation #20

WRIET AKNARTETI,
If atoms are too small to see, R X a0 aE I &)
How can I see R TR

a thing made of atoms?

ERBAT— FHE 420

Kamalashila 1, Meditation #21

: HHIRIR
Is my mind B At
a string of thoughts?
oo e ER—BTEL?
Or is my mind

a box of thoughts?

ERBAT— T 21

Kamalashila 1, Meditation #22

BIMREAA
Is that person I know EREHA,
who irritates me SxEFHASH
One irritating person that AN
comes from their own side, .
Or two irritating persons that BEADAY
come from their own side?

EXMARY— F8 422

Kamalashila 1, Meditation #23

o A
Who made the fact EIEEE T

that nothing starts and AERR (TIATLE) ?

nothing stops?

ERBAT|— FiE 423
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Kamalashila 1, Meditation #24

If helping the sick WEEBATIL YRR,
makes medicine work for me, REBARERS ?
do I still have to

take the medicine?

BRI — E48 #24

[21]

T fg P Sfacdsl AT &l &lded IUT o fAfAqd AT
gfafdssd| T gdl: I: GO ANfAcarsafafeadr e gerfd a&
AT TUIEHUET o hd THIUTTHEITE I TH |
o I o) S~ o TR

=i ! ZZD% B BRI B AN ANEM BN 1T hE . ol B 7
= | EEFEINEESLH{EMTAE HEEERATERE,

A SR AER AR RGN AR R AN YR IR FR AR AR
ik R  ak I A b S A

aQ\ &~

ﬁi 4 'Eﬁ G L grd: 23 &1 xm@q Sﬁ'n}g,:'qx'anwv“ﬁna'
RES x1

O Subhuti, bodhisattvas perform the act of giving without conceiving of any
thing in any way as a sign. That is how they give.

Why is it so? Think, o Subhuti, of the mountains of merit collected by any
bodhisattva who performs the act of giving without staying. This merit, o
Subhuti, is not something that you could easily ever measure.

ISR E N ANEAT i - AMERRAE AT LA 52 AMEAR A,
{ﬁTTIU\EO

\b:i
Eu
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[22]
difceh H=g ¥ oy o qaed TGTRY 3T TATOHearé
BEZEW . THEZA?RAESTREAN ?
qx’gﬁ&@q&mmaﬁmg:'qx'gﬂq&y

v, \/ Qc“v v v =
|RRAZAR] AREFPN QN&YN |
O Subhuti, what do you think? Would it be easy to measure the space to the

east of us?
B RS E A

A e i vl
Jik==icy

gferg =T g1 #7197 |

SRR

ENPES .
b, HE |
Ay R

~ a
TR RFRTNTNAA]
And Subhuti respectfully replied,
O Conqueror, it would not.

A, fHE
HITATATE Td AToTARUARRIY 314 Fed fefTafee] aredegy
fea] YerTATRTIET THATUTHCIE A

EY ! MBEASLTEE LT, BB+ —VIHERESTREAR Y

®HE
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gAY FRAS YT FTR] SRR &R
] FEmes] Fesssess] FNegdaarapa g
RIFRN]

The Conqueror said,

And just so, would it be easy to measure the space in any of the main
directions to the south of us, or to the west of us, or to the north of us, or
above us, or below us or in any of the other directions from us? Would it be
easy to measure the space to any of the ten directions from where we now

stand?

EER Y FEVHALTT PU4E BN A A A

v gt 'Q v vt v . v v \vA v '\/
TRNRFRTNQNAA] N ‘Ei QRN /g ST
And Subhuti respectfully replied,

Conqueror, it would not.

A,

HITATeATE UaHd oI A Afracarsufaftsar g garfa a& gaya
U o el THTUTHCIEIIH | Td g Ford

I ATEY A A Gl &Ided JUT o ATATHAR—TATS
giafassd iyl

#HE
ZW Mz, e, ESFENEELEnTRE HEERAT
mg%zmzo%ﬂ'*ﬁmEmTEﬁﬁf T E o
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xn‘;f&'gq'qiwﬁz\rq’qqgmm zgadx| %'qaq'ig:'én’&‘&&'imm:ﬁ'
qqz\magqn'ﬁgnﬁ&n&’aq&z\@@:ﬁ‘wméﬁ'ﬂg:'nxg'n'&'&q?ﬂ
Then the Conqueror said:

And just so, Subhuti, it would be no easy thing to measure the mountains of
merit collected by any bodhisattva who performs the act of giving without
staying.

FTCEAA I, IR E AR
A E RN i

Kamalashila 1, Meditation #25

=
ijis
P

i
.ﬁiﬁ

AT,
Wiy s hesky ek
e e giving cone EERES (f36) 7
by a real bodhisattva?
ERBAT|— FEF 425
[23]

dfceh Aead FoId FRT0THICT UM G5

HEEW . TERBA? TUEHEREYMRA ?

-~ AN -~ ~7 ~ -~
|RRRZE| Qﬂ'E'%&I'i'N&N ] &Yéﬁfgiﬁ&!éﬂ&ﬂ&ﬁﬂgﬁﬂﬂﬂ&ﬂx
Q‘EQ&Y |

Now Subhuti, what do you think? Should we consider someone to be One

Thus Gone, just because they possess the totally exquisite marks that we find
on a Buddha's body?

MERR R a] LIS I InskA 2

FHIRTE AT 8IS $79Tae | o FAGTUTHICT TATTAT G5 : | Teohed gl
T 8T 3731 ETUTHIRIITIAA HITEAT HATT&ToTHI | Taeerc
EUES

A, 8 ! AYRIEHERERTHR. TR ? REEHERE

BIAFEHRRE
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-~

TR WHPFARN]  FF| AU NEFLF YA
Emaran gy o e &g ﬁ%a'ﬁﬁ'i@ﬂ A AGs G Ar
S E RN SIS R SR AR S E TR AR A NESEIE S A S

SRGE AL B REE

And Subhuti respectfully replied,

Oh Conquering One, we should not. We should not consider anyone One Thus
Gone just because they possess the totally exquisite marks that we find on a
Buddha's body. And why not? Because when the One Thus Gone himself
described the totally exquisite marks on a Buddha's body, he stated at the same
time that they were impossible.

A, T AT AT AR IUARA foT LAMC? ok i it S AHRIE B A

Kamalashila 2, Meditation #1

BR (1) <RAF?

What do the signs feel like inside? SINERIT S
How do the signs TR A F Y
on the outside reflect A2 FELF a f 7

my good qualities on the inside?

ERBAIZ B 1

Kamalashila 2, Meditation #2
HE M TR ?
Where do the signs come from? BT LBy ffT A
What did I do in the past e 7T XFILR 7
that created this sign? EW RS — FA 42
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Kamalashila 2, Meditation #3
AR XELRIEE—E 7
What glues the signs together? BN 4 o YU ENEBEZEE ?

Why do I see the whole from the parts?
ERMARIIZ E8 43

d

Aa YR RN TN R YR W g aFR AR YA IR YA
And then the Conqueror spoke to the junior monk Subhuti again, as follows:
i AL -

T SETOUTHIC AT NI, ATAGAETOTHY clides] HYTT &
AETOTAGTUTAETATITAT gveey: |31 Taeerc

=M DEEBRAEERERER, NEFHEERE, FiEEX
w2 ABIEM NI IR

HRIEE.
ﬁﬂ 'Qgﬂ Q%'E'%&Y ii\!\ &K\q &Sﬁ'@ﬁ'ﬁ&l gﬂl\! a '%'S&Y i%ﬁjﬂ 12'6'3\1 ’
5,.3\1 5%% iﬁa"gﬂ“”aﬁmaga‘ii’ﬁa E\%;%qaﬁq}aq&mm& 53\

-~

ARAFENANRAYR|  [RNFINIMRAYANER|

O Subhuti, what do you think? The totally exquisite marks on a Buddha's body,
as such, are deceptive. The totally exquisite marks on a Buddha's body are also
not deceptive, but only insofar as they do not exist. And so you should see the

One Thus Gone as having no marks, no marks at all.

Thus did the Conqueror speak.

FUFT A MR R 22, 5 DUEE A ARAE, HI Ak
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Kamalashila 2, Meditation #4

18 5 B B PIA YA R,

Avoid the ditches o
on either side of the road 5 ﬁ;j'gﬁ?/;g ) 7
Why did the Buddha say = '

- ?
no signs were there: ERMARY— F48 44

Kamalashila 2, Meditation #5
BAEHIN

I would love to show up BB E ENEHEE S S

Enough love to send a form body
ERRARTIZ 45

Kamalashila 2, Meditation #6

Buddha Jewel: faces vs. reflections ERAVRIP,
Ultimate protection, Mgz =

two parts of the four -
ERMRIIZ EH 6

[25]
IYCA  FfashaedAdedad e #aas]|  dhidedear

ASTecTaARTdsEa T UTRTA hrel UTRTH TAY UTXTHATIT 52T

8 ! mERETEkYE, BN, G2 BLES,
IEER KR DN, BHiiiSeifiln, £XBAR7?
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~ - P AN Q -~ A A~ ~
QS&!"EJ\'QﬁN'QY'S'ﬁR”Ei'R!"\q'Q@R'@N'Qﬂ'ﬂﬁ'%&'ﬂ&ﬂ'\aX HS&Y"gi"lﬁNx
~~ Q QA N ~
NRARNYAANYRAH FNUAAN ARV TN H FN ALNQREJARNQRTIAA { ANN IS
A A

R AR AR YRR NE VA EA AIR LAY W WL A WX AR G ANT IR
AR Y PR PRI R RT GGy
%'&5&'&3\!1
And then the junior monk Subhuti replied to the Conquering One, as follows:

O Conqueror, what will happen in the future, in the days of the last five
hundred, when the holy Dharma is approaching its final destruction? How
could anyone of those times ever see accurately the meaning of the
explanations given in sutras such as this one?

WEE R E S
R WA AR EINE S HER, ARG

HEEWR
PERW  MBERBTIEXRE, BN, B2, FEES,
IR K2 EE, BiinEeffafTaR?

SEA s RN T AR YA ARG gﬁ'q%z;ﬁ'@ &'mema'iz\rg

qgﬂ'&m'ﬁ&uaﬁfm'm'@g&'mx'qﬁqux'q%m'q'z?mm'sq'q:mmgq‘q‘%g‘
g&'&“ﬁ‘@a%qn\qﬁmn%m'vq:'ﬁn}'ux'qiﬁm'qgﬁ'm:@gﬁng'&iwma'@N‘&'
EES

And the Conqueror replied,

Subhuti, you should never ask the question you have just asked: "What will
happen in the future, in the days of the last five hundred, when the Dharma is
approaching its final destruction? How could anyone of those times ever see
accurately the meaning of the explanations given in sutras such as this one?"

1 (& /J TIE
SR
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Kamalashila 2, Meditation #7

BE:
Dharma Jewel: HEE vs. THR
books vs. understandings EIEARP R B A
The real protection and what causes it
ERBRATIZ Fif 47

[26]

I J Gl YoT: Fod AT TecqANTdsEdlal SHAHcaT HgTHeaT:
qfegA el IIRTA FAY YIRTHIT U520l HEHHTATAT TAHTA
NUTded: eNelded: FATded?d Hiasafed ¥ SATATRAY HATecTdey
HTSTATOTY, [ ATH TG ST o |

RE, EN ! EEFEWFETIRM, BN, Fo. EAEY,
BRBRENDEN, BEFT, A BZ

EREGERES] &'&/:N'ma'iz\regngz&m'534'Aﬁ'?{&!'m'@'gamx'qﬁqu'
q%m'q'g:@q'Nam'ﬁuav\\ya\xz\rﬁm'asqu'émm&«'ﬁr\'gqux SELELS

W) AR ERusaagRy)

I say to you, o Subhuti, that in the future, in the days of the last five hundred,
when the holy Dharma is approaching its final destruction, there will come
bodhisattvas who are great beings, who possess morality, who possess the fine
quality, and who possess wisdom.

wokeKe, EHES, ARREREE, THEAREAEGLD, LU
o el IoAEd G SITEHaT HETHTAT Teha eI $fasdioe
AhgeUTaRITITRIH Afasafedl 3T J T Tol: Fod
IAICURIATGHTIUIAAT  3HeAchg IR ITHE AT T T RIeTH AT
SITEar AgTEcdT AT Ted
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2X, ER ! FEFEWFEET—hAREMS, FET—HAEE
R RE, EW | WEFBEWFETHIE—. B. THIREMHSF T
HIE—. B. THIMMESER,

x:ro@ﬂ 5/:'@:1'&&Nanﬂs«\x'@@%q'if'%'ﬂ'@:’«:&g&'ﬂ%ﬂ'mngq
nqx'gz\m'&'&ﬂ z\xr\z\@m’q‘éqm'ﬁé}\'qa'g'q'ngﬁ'm'&'v?@'@ xR
NKN'@N'Q@"%/R'&YR'\N/'N'Q%ﬁ'ﬂ’&%'@l\!\alw NKN'@N’Q@'EgRi'&TN'ﬁ&TQa'

~ (5N ~ -~ . ~~

QR AN AT AT ANV RAQANNRAQAU R A'RIRZRR

TAFNIRIRE 3 FREFIRNAZAA
And these bodhisattvas who are great beings, o Subhuti, will not be ones who
have rendered honor but to a single Buddha, or who have collected stores of
virtue with a single Buddha. Instead, o Subhuti, they will be ones who have
rendered honor to many hundreds of thousands of Buddhas, and who have

collected stores of virtue with many hundreds of thousands of Buddhas. Such
are the bodhisattvas, the great beings, who then will come.

HRGEANAT b =BT AR, BT mEmR, Tk
PR

Kamalashila 2, Meditation #8

AEAT R
(BERTERIZ)
The Diamond Sutra, for us 1%,
Assume that the Buddha AEHFEZT
designed it for you, now P AELIR TR T HY

EXMATI— =48 48

Kamalashila 2, Meditation #9

&5 500 £
Those of the last 500, BEIEMAEPENXMA
who understand FHEIEZ], MRl AEXE

It’s time; and you're here

EHMRI - EHE 19
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Kamalashila 2, Meditation #10

B ERS5E
Sangha Jewel: Robes & emptiness BE  ERS=M
The friends you should AR IEX LRI R

really hang out with EHMAET— =48 #10

Kamalashila 2, Meditation #11
Gratitude, the only way out B, ME— K

in the days of dark
ERMATI— B 1

[27]
Y SATATERIY FATecIey HSTAHTUY TehITIHGHTY o |
ATATE G TUTITAT e ATeAoT TSR oI TUTTT JSETGIIT
JEUTE oY TUTITA |

JhEEENR IR B LT, HE G0,
ZIM MR UEBERE MK, WRINEGBRESD LK.

REETES q:sqa%'g'gﬁ'&’{"‘&%ﬂ'nqﬁ'u'q%m'ixaw'ﬁg'mﬁqé&'
%ﬁ”"“%m’%ﬁ”ﬁl =qafx|  ARERTANANAER] AR
ok T LCE R S R L EaE]

Suppose, o Subhuti, that a person reaches even just a single feeling of faith for
the words of a sutra such as this one. The One Thus Gone, Subhuti, knows any
such person. The One Thus Gone, Subhuti, sees any such person.

R, IEQEREE, ISR WS ;
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[28]

qd d G NTATATEAY quatehatl qH TSI o faagrsaiea|

EZY | MRBERE—VEE SELTELLER ABRLELIEER.

SSLEY SEEEE R EECE LY ni\x’ﬁq&z\v'@'@:ﬁﬁuq‘@'éﬁﬁu'
qgﬁ%:'m@'gamx'q%ﬁf}

Such a person, o Subhuti, has produced, and gathered safely into themselves,
a mountain of merit beyond any calculation.

FEVE AT T S AR 1

Kamalashila 2, Meditation #12
FFRET& LR LE

Planted & safe FHIEER 2B 2 2
Sealed with a Coffee Meditation

EEBARIIZ B8 112

[29]

e e gal: o & FoId ANl SifSraed el AgTHcalATHICHE AT Jacid
o HeaH AT o STHAT o JeaTerd T Facid |

e ? FI ! IREFENELEER, TEEE. TaEE.

THRE. THMEMTE. 2L, TEPNESE,

TEER., T2ERE,
RIAYXFA| =RaFX| FREFVVANFHARNN TR EF TR FAH|
miq'Q'qi@z\mgq’mxﬁ'q%x@q Kx&wsq'iqi@&\mw?ﬂ 2@1’@'&5
Juaaiigh] AR GARAGNAEA IR A AGRIAYZ]
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Why is it so? Because, Subhuti, these bodhisattvas who are great beings never
slip into any conception of something as a self, nor do they slip into any
conception of something as a living being, nor any conception of something as
being alive, nor any conception of something as a person.

LA R AETE JA A At 5,

[30]

AT AW gH AN ATl GHEAT add| Td
ATUFEAT| AT AT G HAT AR AT Tl |

ZY | HEFEWFETERE. TIRERYE, TREITRTEEE.

xm’q\g/xx g:'@:rirm'ﬁm'ixaw'5r4<z'£agiﬁ'ﬁq?{z\xﬁai@z\msq Far

s'iﬁ'mx'v\x:'qi'@m'ﬁ'ng@} %’ﬁnﬁy qi@”ﬁﬂ qi@&'ﬁg'mxw:'

v\ v, v v“- '\/
ARrgA R A g

Subhuti, these bodhisattvas who are great beings neither slip into any
conception of things as things, nor do they slip into any conception of things as
not being things. They neither slip into any conception of a thought as a
conception, nor do they slip into any conception of a thought as not being a
conception.

Te¥EMS IRTCARE

Kamalashila 2, Meditation #13

HEEEMR
Even understanding HAE
is not SETERIAMIE P

Living in a mental construct

EHMARIZ F48 413
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Kamalashila 2, Meditation #14

ME—J77%, ﬁTEJﬂ
The only way to see Z Wl Bt F B A Bk

Seeing is proof of gratitude
ERBRARIIZ B 114

[31]
Tch e gal: A AT SITAHATAT HGHcalell GaHH AT Tacicd
T U AVHATCHIATET $Td ] Ted gl Siaaig: JeaTelaTgl $7ad|

FrixE e ? 23 | 5 FEBEUERERE,
WA BT BEH. wFH. MFNT FH.

(SN

ﬁ 3 @x@m x:rqg’q qm%g:'@w&awﬁmqﬂa\w'g@%ﬁiﬁ'ﬁﬂ'&f&'
NRQINE 4] %%T%Wﬁqﬂ'@qgi"“’m%’*aq Q&N'sq'iq?a’qm '
S8 gq’@’qﬁ’q‘m'ﬁq q:'aq@'qﬁanx'q%x'@@xﬁ

)

Why is it so? Because if, Subhuti, these bodhisattvas who are great beings
were to slip into any conception of things as things, then they would grasp
these same things as being a "self"; they would grasp them as being a living
being; they would grasp them as being something that lives; they would
grasp them as a person.

LA SRt AEm DB, WEVETR. A R F,

[32]
o f& g3 AN SfHaret FETHedTAHCHE AT Jacld o HeadaT o
SHEE T o JeaTer s +1T Jaeidl |

HERIPERE, BN EEIA. BB EH. WMEMEZEN.
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[ BN ARG ARR AT TIN A TG ARG ey
iqéq AR NA[R QEJNAR|  AREA| ) QES, maag} QAYTX|
And even if they were to slip into thinking of them as not being things, that too

they would grasp as being a "self"; and as being a living being; and as being
something that lives; and as being a person.

B, BERS A A
[33]
AT AW gH AN AgrEcalel GHEAT add| Td
ATTHG AT

Mg ? EW | ARBUE, AREEEE.

RIAYXFH| WRIAAFX|  QREANINAINEN PR AAURAIZARE

3 ?{z\rarv‘iqnw:ﬁ'qg:'zﬁ@x’ﬂ

Why is it so? Because, Subhuti, the bodhisattvas never hold the Dharma in the
wrong way either. Nor do they hold what is not the Dharma.

IO G, BT A A, F. REURRIIGE,
JiNE| SV
[34]
AT ST G FAT AHAT Fadd [deehe&T gal: TG o
SIfSEcareT AGTHAeI YA Yadd I Td dWIHIcHITg! 7dd
HeadTg! Siiadg: YeTolalgl $7del | FUGUHE Yadd & Td
ASTHATCHIATE! A Fed gl SHaaTg: YeITeldle ST | deehed gall: of
go Yol GHd dIffcde] Hgcdsl € 3cagicaedl ATHH: |
dEATICT dUTITAT FUTY JRHATTNAT HleTTH THIATTATATG [HETAHT
Td YgTdedT: YrerareraAT sfalls |l
AR BEREMREREE]]. BAESE, ERKE, RIEE !
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[RAaE| R R R CE R E SEEE S SR S ER B B
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This then is what the One Thus Gone meant when he said:

Those who understand that this presentation of the Dharma is like a ship
leave even these teachings of Dharma behind. What need then is there
to mention what they do with that which is not the Dharma?

DA SO, Aok i
RSB IR, IR, (TR ) o

Kamalashila 2, Meditation #15

NEFH =LA
Three boats to leave behind A BE—UIBIHEZ] 7

time to move beyond anything

EHMRY— =48 #15

[35]

T AT ISHed GHTaHdSardd
o} o} 9 N ~

HESRFEIUS

A6 WR TEH Y RAN TN E R R Y WA RFRARE KF 3N AR YAH]

And the Conqueror said these words as well to the junior monk Subhuti:

dich Fead @d Ied @ SHREUAT  FEIUNTAATR]
HnﬁmmﬁﬁwﬁmmmWﬁﬁmmaﬁﬁwwﬁaaﬁa

%ﬁ'$ﬁ o YA, Wk, N, EFERIESHESD
R=EREF YA K, k. M. EEREFMEER?
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REETES q%'?'z,gari'&&m 203 MR LN AR G R LN RALZ
FQAnR R R aEE AR FNN AR NN FNURFNR MR WS AR X R AGS
q@qwuz\x?{&rq:w:nﬁ%m AN INRMR YRR

Subhuti, what do you think? Is there any such thing as an enlightenment where
Those Gone Thus reach some incomparable, perfect, and total Buddhahood? And
does the One Thus Gone ever teach any Dharma at all?

WEER ) TR WA 2 B =55 =R il 2 WokAT Frisd ik i 2
[36]

TaHFd IMYSATH GfAsETdedAdedrd
EUES

Q‘s/wgq'qwm'%'ﬁ:'gq'm'm'qu'@w@'z,}ﬁ%&'qi\t’mﬁ
Then the junior monk Subhuti replied to the Conqueror, in the following words:
ﬁ% /Ui =
JYUTE HIdeA HITAT HINACITIATSANTH AT & HiTacyAf
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O Conqueror, as far as I can catch the thrust of what the Conqueror has spoken
thus far, then I would have to say that it is impossible for there to be any such
thing as an enlightenment where Those Gone Thus could ever reach some
incomparable, perfect, and total enlightenment. And it is impossible as well
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for there to be any such thing as a Dharma that the One Thus Gone could ever

teach.
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And why is this the case? Because it is impossible for there to be any such thing
as an enlightenment which the One Thus Gone reached, or a Dharma which he
taught, which could ever be held. It is impossible for there to be any such thing

that could ever be described. And this is because it is neither true that these
things exist, nor that it is impossible for them to exist.

LA Qo Fir it i AN TG ATl ARk AR,
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And why is that? Because these persons who are realized beings distinguish
all these things, perfectly, through that which is unproduced.

FrLA B2 — U128 LI iR A 22501 o
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ANEJRER TR,
Impossible starting, NoJgEpyf= 1k
impossible stopping JE— ISR
A ruler to measure all things
ERRARTI— EiE 116

T ALRAE
What makes you different, B JEH ITl3pe
whether there are Buddhas or not T af—4E g
A never-changing rock — Bk N TSR
in a life of change

Kamalashila 2, Meditation #18

e NI S

The missing Discover credit card b= mE a4
Simple absences, HFEREHX

and not simply not

EHMRET— =48 #18
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And once more the Conqueror spoke:
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O Subhuti, what do you think? Suppose some son or daughter of noble family
were to take all the planets of this great world system, a system with a thousand
of a thousand of a thousand planets, and cover them with the seven kinds of
precious substances, and offer them to someone. Would that son or daughter
of noble family create many great mountains of merit from such a deed?

AR TR HFAWM =T KT EA-CEUAAA, A
W, THhEA?
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Subhuti respectfully replied,

O Congqueror, many would it be. O You who have Gone to Bliss, it would be
many. This son or daughter of noble family would indeed create many great
mountains of merit from such a deed.

7ﬁ|:l /TEIII-

HZ, HE)
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And why is it so? Because, o Conqueror, these same great mountains of merit
are great mountains of merit that could never exist. And for this very reason
do the Ones Gone Thus speak of "great mountains of merit, great mountains of
merit."

faf LAt RARMERI AR AL, AR AR S L .
[41]
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And then the Conqueror said,
Suppose, o Subhuti, that some son or daughter of noble family were to take all
the planets of this great world system, a system with a thousand of a thousand
of a thousand planets, and cover them all with the seven kinds of precious
substances, and offer them to someone. Suppose on the other hand that anyone
held but a single verse of four lines from this particular presentation of the
Dharma, and explained it to others, and taught it correctly. By doing the latter,
a person would create many more great mountains of merit than with the

former: the mountains of their merit would be countless, and beyond all
calculation.

HEAANTIHET, 245)5 2 AESF A, HARE;
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Kamalashila 2, Meditation #19

Teaching for mountains, MIE &R
to the body EBHEEHAZ—
One of the main causes
for the Dharma Body

[42]
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Why is it so? Because, Subhuti, this is where the matchless and totally perfect
enlightenment of the Ones Thus Gone, the Destroyers of the Foe, the Totally

Enlightened Buddhas, comes from. It is from this as well that the Buddhas, the
Conquerors, are born.

LA g — DI ik M BT 2 2 =38 — 5421k, AL

Kamalashila 2, Meditation #20

AR F13RAN
Disembodied karma triggers G S4B ]
The emptiness of the space between . N
ptiness of the s P

the trigger and the result

ERMEAYI = =48 #20
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Why is it so? Because, o Subhuti, these qualities of an Enlightened Being—
what we call the "qualities of an Enlightened Being—are qualities of an
Enlightened Being which Those Gone Thus have said could never even exist.

And that in fact is why we can speak of the "qualities of an Enlightened
Being."

AR PR, B
[44]
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Now Subhuti, what do you think? Do those who have entered the stream
ever think to themselves, "Now I have attained the goal of entering the
stream"?

MERR TR ZPEEFRS: TRGMPEER ) A2
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Kamalashila 2, Meditation #21

HIEA— PR,

When I reach a level, EP N
it? - .
who reaches it? AT EH
ZIEEHE

No me during,
no me after;
or I would lose it

BB HFXEE

EXMARIZ FE8 421
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And Subhuti respectfully replied,

O Conqueror, they do not. And why is it so? It is, o Conqueror, because it
would be impossible for them to enter anything at all. And this is precisely

why we can even speak of a "stream enterer."

MRS
At TR AT EARCe ZRPEIE A AT, TITERA,
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They neither enter into things that you can see, nor into words, nor into smells,
nor into tastes, nor into things you can touch, nor into objects of the thought.
And this again is precisely why we can even speak of them as having entered
the stream.

AT B, R FETE.
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And if it happened, o Conqueror, that a stream-enterer were to think to
themselves, "I have attained the goal of entering the stream," then they would

begin to grasp to some self in it. And they would begin to grasp to a living
being, and to something that lives, and to a person.
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Then the Conqueror spoke again:

What, o Subhuti, do you think? Do those who are to return but once ever think
to themselves, "Now I have achieved the goal of returning but once"?
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And Subhuti respectfully replied,

O Conqueror, they do not. And why is it so? Because it is impossible for there
ever to be any such state, of having reached the point of needing to return but
once. And this is precisely why we can speak of someone who needs to return
but once.

ﬁ_H‘XE:lI
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And once again did the Conqueror speak:

Subhuti, what do you think? Do those who need never return at all ever think
to themselves, "Now I have achieved the goal of never having to return at all"?
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Subhuti respectfully replied,

O Conqueror, they do not. And why is it so? Because it is impossible for there
ever to be any such state, of having reached the point of never needing to return
at all. And this is precisely why we can speak of someone who need never
return at all.
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And the Conqueror said,

Subhuti, what do you think? Do those who have destroyed the foe ever think
to themselves, "Now I have achieved the state of destroying the foe"?

MERD TR MPNEEEES: TRERPI0E T A2

gHfRTg ot €l #eTae]| Aled Ud $afd HIAT 3fged W fAfd|
dceh & gal: o 1§  HITae] HiRAGUHAT AsgealTH |

ENE

=

T

Rth, W% | FEERAERS | REFENTE R,
Mg P & | PUREZR TN, HERZRMN T X,
@R uaNia)  SENYRAEN] AR aramad] ﬁ%a'gﬁ'i'
GEY q:'ﬁg]'q‘sfa\rm'@&\m@:ﬁfm'%'ﬂ:‘&:‘&'&%&'ma'gﬁ'i?ﬁ
To this Subhuti respectfully replied,

O Conqueror, they do not. And why is it so? Because it is impossible for there
ever to be any such state, of having destroyed the foe.
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For suppose, o Conqueror, that such a destroyer of the foe were to think to
themselves, "Now I have achieved the state of destroying the foe." They again would
then begin to grasp to some self in it. And they would begin to grasp to a living being.
and to something that lives, and to a person.
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O Conqueror, I declare that the Ones Thus Gone—those Destroyers of the Foe

who are the Totally Enlightened Buddhas—reside in the highest of all those
states that are free of the mental afflictions.
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And I am, o Conqueror, a person who is free of desire; I am a Foe Destroyer.
But I do not, o Conqueror, think to myself, "I am a Destroyer of the Foe."
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For suppose, o Conqueror, that I did think to myself, "I have attained the state

of a Foe Destoyer." If I did think this way, then the One Thus Gone could never
have given me the final prediction: he could never have said:

Oh son of noble family, oh Subhuti, you will reach the highest of all
those states that are free of the mental afflictions. Because you stay in
no state at all, you have reached the state free of mental afflictions; you
have reached what we call the “state free of mental afflictions."
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And then the Conqueror spoke yet again:

O Subhuti, what do you think? Was there anything at all which the One Thus
Gone ever received from that One Thus Gone, the Destroyer of the Foe, the
Perfectly Enlightened Buddha called "Maker of Light"?
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And Subhuti respectfully replied,

O Conqueror, there was not. There exists nothing at all which the One Thus
Gone received from that One Thus Gone, the Destroyer of the Foe, the Perfectly
Enlightened Buddha called "Maker of Light."
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Kamalashila 2, Meditation #22

How did our Buddha
receive any teachings?
How did the creator
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Then the Conqueror spoke once more,

Suppose, o Subhuti, that some bodhisattva were to say, "I am working to bring
about my paradise." This would not be spoken true.

MR TR S AN?

Kamalashila 2, Meditation #23

—HiE
The lie of claiming that REEIEEECHRE
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An obstacle and a vision
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Why is it so? Because the Ones Thus Gone have stated that these paradises,
what we call "paradises,” these lands that we work to create, do not even exist.
And this is precisely why we can even call them "paradise."
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Since this is so, o Subhuti, those bodhisattvas who are great beings develop

their Wish without staying in these thoughts. They develop their Wish without
staying in anything at all. They develop their Wish without staying in anything
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you can see. They develop their Wish without staying either in sounds, nor in
smells, nor in tastes, nor in things you can touch, nor in objects of the thought.
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O Subhuti, it is thus: Suppose, for example, that someone's body were to grow

this large —suppose it were to grow as large as the king of all mountains, Mt.
Sumeru. What do you think, Subhuti? Would that person's body be large?
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And Subhuti respecttfully replied,
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O Congqueror, such a body would be large. O you who have Gone to Bliss, such
a body would be large. And why so? Because Those Gone Thus have stated
that it could never be a thing at all. And this is precisely why we can even
speak of a "body." Because Those Gone Thus have stated that it could never
be a thing at all, we call it a "large body."
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And again did the Conqueror speak:

O Subhuti, what do you think? Suppose you counted every drop of water in the
Ganges River, and then had exactly that many Ganges Rivers. Would the number of
drops in this many Ganges Rivers be very many?
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And Subhuti respecttully replied,

O Conqueror, if the amount of drops in just this one Ganges River is so great,
then who need mention the amount of drops in so very many Ganges Rivers?
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Then the Conqueror said,

O Subhuti, try to imagine it. Try to comprehend it. Think now of a mass of
planets equal in number to the number of drops in all these Ganges Rivers.
And then imagine that some son or daughter of noble family has come and
covered all of them with the seven kinds of precious substances, and then gone
and made a gift of these planets to the One Gone Thus, to the Destroyer of the
Foe, the Totally Enlightened One, the Buddha.
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What do you think, Subhuti? Would they create much merit from such a deed?
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Subhuti respectfully replied,

O Conqueror, many would it be. O you who have Gone to Bliss, it would be
many. This son or daughter of noble family would indeed create much merit
from such a deed.
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Four things the sutra brings us
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And the Conqueror said,
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Yes Subhuti, suppose that someone did do this: suppose they did take all these
planets, and cover them with the seven kinds of precious substances, and offer
them as a gift to the One Gone Thus, the Destroyer of the Foe, the Totally
Enlightened One, the Buddha. And now suppose that someone else held but a
single verse of four lines from this particular presentation of the Dharma, and
explained it to others, and taught it correctly. This second person would create
much more merit from their action; their merit would be countless, and beyond
all calculation.
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Kamalashila 2, Meditation #25
R vs H0%

Explaining vs teaching B =i

Inspiring others to try
EERARTI— FH8 425
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And I say to you further, o Subhuti: any place where even just a single verse of
four lines from his particular presentation of the Dharma is read out loud, or
has ever before been read out loud, thereby becomes a stupa, a place where the
entire world, along with its gods, and men, and demigods, can come and pay
them honor.
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And if this is so, then there is no need to say that any person who takes up this
particular presentation of the Dharma, or who holds it, or reads it, or
comprehends it, or thinks of it in the proper way, thereby becomes someone who

is truly wondrous. And this is because we can then say that the Teacher himself
is in that place, as is every other spiritual teacher who has ever lived.
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Thus did the Buddha speak.

And then the junior monk Subhuti addressed the following words, with great respect,
to the Conqueror:
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O Conqueror, what is the name of this particular presentation of the Dharma?

How are we to consider it? Then the Conqueror spoke the following to the
junior monk Subhuti:
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Subhuti, this particular presentation of the Dharma is known as the "perfection
of wisdom," and that is how you should consider it.
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Why is it so? Because, o Subhuti, that same perfection of wisdom spoken by
the Ones Thus Gone is a perfection of wisdom that doesn't even exist. And this
is precisely why we can call it the "perfection of wisdom."
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O Subhuti, what do you think? Is there any Dharma at all which the Ones

Thus Gone ever speak?
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And Subhuti respectfully replied,
O Conqueror, none of the Dharmas ever spoken by the Ones Thus Gone

exists at all.
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And the Conqueror spoke again:

O Subhuti, what do you think? If we took all the atoms of dust that exist in all
the planets of the great world system —a system with a thousand of a thousand
of a thousand planets—would that be a great many atoms of dust?
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Subhuti respectfully replied,

O Conqueror, it would indeed be a great many atoms of dust. O One who has
Gone to Bliss, a great many would that be.
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Kamalashila 3, Meditation #1
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And why is it so? Because, o Conqueror, the Ones Gone Thus have stated
that whatever atoms of dust there may be are atoms of dust that could never
exist. And this is precisely why we can speak of them as "atoms of dust."
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The Ones Thus Gone have stated as well that whatever planets there may be
are planets that could never exist. And this is precisely why we can speak of
them as "planets."
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The Conqueror spoke once more:

O Subhuti, what do you think? Should we consider someone to be One Thus
Gone, a Destroyer of the Foe, a Totally Enlightened One, a Buddha, just because
they possess the 32 marks of a great being?
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Subhuti respecttully replied,

O Conqueror, we should not. Why is it so? Because these 32 marks of a great
being described by Those Gone Thus were said, by Those Gone Thus, to be
marks that could never exist. And this is precisely why we can speak of them
as "the 32 marks of One Gone Thus."
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And then the Conqueror said,
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And I tell you further, o Subhuti: Suppose some woman or man were to give
away their own body, and do this with as many bodies as there are drops of
water in the Ganges. And suppose on the other hand that someone held even
so little as four lines of verse from this teaching, and taught it to others. The
second person would create much greater merit from their act than the former;
their merit would be countless, and beyond all calculation.

MEERR) EAER T HELNLMERIDSE Sarfiit, w26 ATt
g, NEZFEAEE N A, HEEZ
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And then, by the sheer power of the teaching, the junior monk Subhuti began to weep.

And when he had wiped away his tears, he spoke to the Conqueror in the following
words:

IR AR e SR SR, SIHE T B =

[70]

Y HAEe] WARTY I WAy UHTATIEAATETT
HIRNATSTAATAI AT TedAHATT  ASSATATA I ATATH AT

Il A #ITae] ATAH oot | o HIT HIGe] SAlcda®al YHTIY:
AT
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This presentation of the Dharma given by Those Gone Thus, o Conqueror, is
wondrous. O You who have Gone to Bliss, it is truly a wonder. O Conqueror,

in all the time that has passed from the time I was able to gain wisdom until
now, I have never heard this presentation of the Dharma.

A, ML Rl EREH ) RAE RS, AREISEW

B 5

Kamalashila 3, Meditation #2

IEEBERIE -
A RE,
(REMTEMIZ)
HF—TXF
HETE 7

ERBRT= EHE2

An arya’s tears:
Do I understand what

makes every line

of the Diamond Cutter great?

[71]
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O Conqueror, any living being who can think correctly of the sutra that you
have just taught is wondrous in the highest. And why is it so? Because, o
Conqueror, this same correct thinking is something that could never exist. And

this is precisely why Those Gone Thus have spoken of thinking correctly; of
what we call "thinking correctly."

e HEANFEEL, FOEENELHE, BRSO E
— A E. L RIAHE WA, Autinkii 458

Kamalashila 3, Meditation #3

My understanding of B = MRIIERR
emptiness thE=H ; BERZR
is also empty; A HE .

help me overcome
that “attachment”

EEMATI= F4843

[72]
o HA HIG 3RTY ISgAHA AT HTSITHAUTHTh AT
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e, FASEBARETT, SUEEMRR T .
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O Conqueror, the fact that I can feel this way towards this presentation of the
Dharma that you have made, the fact that I believe in it, is for me no surprising
belief.

[Note: The second mos-pa here is confirmed in different editions of the Kangyur,
but should be ngo-mtsar, according to the Sanskrit; and so it is translated that
way here. Master Kamalashila also reads it this way.]

[VE: BEARMIES AN MOS PA FEASFIRA I HER/R A BRI, TOARE RS, B
1A A NGO MTSAR:  [RLBE S AR i i . SEAE ORI/ It e . ]
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But when I think, o0 Conqueror, of those to come in the future—of those in the
last five hundred who take up this particular presentation of the Dharma, and

who hold it, or read it, or comprehend it—then truly do they seem to me
wondrous in the highest.

FERMEER TS, HARERESEERZR, R ANNE 61
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Kamalashila 3, Meditation #4

2 & 55004 B YS9 -
I am a wonder of the last 500 — BRI RE AT,

let me appreciate myself

EERARY= T
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And these beings who come, o Conquering One, will not be beings who ever
slip into any conception of something as a self; or into any conception of
something as a living being; or into any conception of something as being alive;
or into any conception of something as being a person.

And why is it so? Because, o Conqueror, these same conceptions—conceiving
of something as a self, or as a living being, or as being alive, or as being a
person—could never exist at all. And why is this so? Because the Enlightened
Ones, the Conquerors, are free of every kind of conception.

LA BEATEEA S AN Al 735 . FrbAa e B
AR, A AR AR AERRARE. LA B UE,
24 1 i o

Kamalashila 3, Meditation #5
FEE—/Z,

Seeing all things the.re are, £ B ERILHE R,
and at the same time
. N
not seeing them AT 2B N,

Something to practice during RPEREH .,

meditation time
EXMARI = F445

[74]
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And when Subhuti had spoken these words, the Conqueror spoke to this junior monk
Subhuti as follows:

e
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O Subhuti, this itis, and this is it. Any living being who receives an explanation

of this sutra and who is not made afraid, and is not terrified, and who does not
become terrified, is wondrous in the highest.

e HEANMIEZEAEAMAE, JRENE A ;

|
FEXTZS M AR AT,
Facing the fear of emptiness; B X2,
I am here, a wonder B,
from my seeds, MmEE—RK
and for the first time BUER
I have control over what EEHERSE THE.
happens to me

[75]
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Why is it so? Because, o Subhuti, the One Thus Gone now speaks to you the
highest perfection; and the highest perfection which the One Thus Gone now
speaks to you is that same highest perfection which Conquering Buddhas

beyond any number to count have spoken as well. And this is precisely why
we can even speak of it as the "highest perfection."

WL AR ORI WD E, WP E, RAS W
B

—

[76]
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B, B, Wk B ERPES, WARRPED, 2MURUA
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And I say to you further, o Subhuti, that the perfection of patience spoken by
the Ones Thus Gone is a perfection that doesn't even exist.

MERR AP E, kiR R

TAE -
The King of Kalingka: 2273\'7]_‘?5
Empty patience like cement, ﬁDEf?ﬁ:,
Stronger the longer E:ﬂff}—z )
we are pressed NEBHE.
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Kamalashila 3, Meditation #8

No perfection of patience exists: 7
per senon o7 pa Rt RBHRAE
There is no patience

5 7\3\,
There is no one being patient %;ﬁff‘;
. EAETRR,
There is no one . .
they are patient towards o
TERERD,

There is nothing
Ll ﬂ\j\:ﬂ- L
they are patient about ARBEHAR

And their patience has

no nature of its own ERMRII= EiB48

[77]
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Why is it so? Because, o Subhuti, there was a time when the King of Kalingka was
cutting off the larger limbs, and the smaller appendages, of my body. At that
moment there came into my mind no conception of a self, nor of a sentient being,
nor of a living being, nor of a person—I had no conception at all. But neither did I
not have any conception.

LA 5 s kR R A, FT/RINTCHAR T AR,
TCARAEM ToAFE;
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[78]
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Why is it so? Suppose, o Subhuti, that at that moment any conception of a self
had come into my mind. Then the thought to harm someone would have come
into my mind as well.

The conception of some sentient being, and the conception of some living being,
and the conception of person, would have come into my mind. And because
of that, the thought to harm someone would have come into my mind as well.

LAy T AR TSR, AR A BN FEN,

J7 A BEAR o

Kamalashila 3, Meditation #9
Flow chart for negative thoughts:

1) I am myself > ERRRII= F4819

2) Attachment to “me” > M AYRIER

3) Me vs. others > 1) ZE2FKAEC >

4) Taking care of me > 2) X B mhE>

5) Desires > 3) HERIA>

6) Anger when my desires 4) BRGHRES >

are thwarted: e
“Someone hurt me!” > 5) #KE>
N7 (= [
7) All the problems of life 0) SBMMBZH: HAGE TR >
7) HarRHFrA R,
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Kamalashila 3, Meditation #10

Have I practiced patience thrice in the last 24 hours?
Did I let go of it when someone hurt me?

Did I accept pain or inconvenience for my practice?

Did I accomplish these because I understood where things are coming from?
“If you are unwilling to do the things that are difficult to do,
Then you can’t expect to reach the state which is difficult to reach.”

—Master Kamalashila

RIES 20 R EE S TIRRA 7

s A SEITS, RAE T ?

BT U R TR R 5 E 7

R IR YRS S I - FR 7

R R S R R R ER A B ME AR R "
— SEFERA

. EEREI= ®E0
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I see it, o Subhuti, with my clairvoyance: I took, in times past, five hundred
births as the sage called "Teacher of Patience." And all during that time I never

had any conception of a self, or of a living being, or of something being alive,
or of a person.

MR S N T IEIAEREAA; T/REFE, TERAE. A
s e TAFEH.
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And this is why, o Subhuti, that the bodhisattvas who are great beings give up

every kind of conception, and develop within themselves the Wish to achieve
perfect and total enlightenment.

And they develop the Wish within them without staying in any of the things
you see, nor in sounds, nor in smells, nor in tastes, nor in the things you can
touch, nor in any object of the thought as well. Neither do they develop this
Wish within them staying in what these objects lack. They develop the Wish
without staying in anything at all.

AR, AR EDENE U, KBRS B A = R0 ARE
by, ANMAEFR ARSI, MATTH D,

Kamalashila 3, Meditation #11

Not staying in nothing,

AMETE,
mETE,

And staying in nothing. T B A B 697

Free of attachment

to the two great ideas

EMRY= EHE411

[81]
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And why is it so? Because these stayings never stay themselves. And this then
is why the One Thus Gone has said that "Bodhisattvas should undertake the
practice of giving without staying."
DA, MOYARE, s PO AR EOATE )

[82]
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And I say to you further, o Subhuti, that this is how bodhisattvas give all that

they have, for the sake of every living being. And this same conception of

anyone as a living being is a conception that does not exist; when the One Gone

Thus speaks of "every living being," they too are living beings that to not even
exist.

Mg FEORN I — DA, MR A . Aok T — DA
RIRARAE, S — IR A AR A | o
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And why is it so? Because, o Subhuti, the One Thus Gone is one who speaks
right. He is one who speaks true. He is one who speaks precisely what is. The
One Thus Gone is one that speaks, without error, precisely that which is.

AR WORRIIES . SRS R, FULEE. ARiEE.

Kamalashila 3, Meditation #12

KA () B9

The logic of truth: A (PU3S)
The four truths, WREIBATFEEIN.

And speaking of what we’ve seen

ERBERII= EE#12

[84]
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And I speak to you further, o Subhuti, of that thing where Those Gone Thus
reach some absolutely total enlightenment; and of that thing which is the
Dharma that they teach. It has no truth, and it has no deception.

MEEGE WORFTSTES, WIATCSETCRE -
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Kamalashila 3, Meditation #13

A middle way between —%PIE,
truth EXMEERBZE ;
HIFIEm0T K ABEE |

and deception;

Not what it sounds like!
EAMAY = EHE #13
[85]

TeIUY ATH G YeNIsFUhRYTaser o fhfaeia gedd ud
gEQUiddr Slfergcdl geeeal A aEQafadr alel IR |

B, BWMERATHESELHN, HmEERETH, BETH
AT AR, 7R R A2
pacds) Ay g AmsmassRRRmasuaqERESes

IR S TN " A~ N ~~ N ~
&'NZ:'QH'Q@i'iﬂ?’ﬁ:&'qx"gf\ﬂ&rgﬁ'RY'U\YKN'N' F)R'QQS/Q@Q'N&YNSRYQ'

2

N
-~

A

This, Subhuti, is how it is. Think of the example of a person who has eyes to
see, but who is sitting in the dark. They see nothing atall. You should consider
a bodhisattva who has fallen into things, and who then practices the act of
giving, to be just like this man.

SRR A RIOMET AT/, A AR TTHT I

WEESTRIE A,
The blind man in a room of riches; ZHRTEE o
Getting discouraged kills belief. SRR BEYE
Come touch the Sun, A I o
to enjoy your life.
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[86]

37T ATH FA T&ISHT, JEW: THTATAT I FHs3Gedldd AT iaentay
FATOT G2 TaHTEJATAAT NTEFedl goeed! AsaEqdidar &l
ARSIt |

HI, BWEARERSERRD, FHOGHR, WAMEE, A
FETE, EAEFEATARE, PEAE,

RRagR]  ARYH]  §R%E|  FRARNBPAGRFNAAFRYF AR KA
ngz\!ga\rm'z§'£'q&5q&§:'n"ﬁ'qaqi'n}:'ﬁf&riﬁ'&'g:’qmgq'q'&/m’ﬁ'

AAIHR AR IR FI VXA FLTAY]

And now, Subhuti, think of this person, a person with eyes to see, as dawn
breaks and the sun rises into the sky; think how then they see a whole variety
of different forms. You should consider a bodhisattva who has not fallen into
things, and who then practices the act of giving, to be just like this man.

AL R - A H, H A e,

[87]
1Y G T I+7: Go F ForgAT o Pergleedl o §H
AT d YRAsafed arafsafed wiarceafed
TR TAEROT HHRRITAST o AT G T
e AT TSR o TUTTA JeLTa]NT Jeied JUmTde | T
d G Feal HYATAGEAY qUIEhes JH ATl
gfdarrsafed ey
S, I, EHERBTRELN, TUWIETRA. Bl HTHER,
Bl R VR AR, AR LU BN, WA
B DU BB SR, SR BRI — V)R

E=Rayo
SR
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I speak to you further, o Subhuti, of those sons or daughters of noble family
who take up this particular presentation of the Dharma, and who hold it, or
read it, or comprehend it, or who go on to impart it to others in detail, and
accurately. These are the kind of people that the Ones Gone Thus know. These
are the kind of people that the Ones Gone Thus look upon. Any living being
like these people has created a mountain of merit which is beyond all
calculation.

AERR Lok, FAESR T HR AT IHAEZR N, W
AR LA SRR NBILZN B e e i

[88]

I/T T Yol A E o W ar  JAEvrhedH

ISIMACATAPTHAACHATE,  IRTSI, T HEATEADTATHY

MSIMACIATTRHAAACHATA  IRISId AITEThlor L
NSIMACTATIFHATATCHHATA,  TReTSAA  3adel  TAAOT Fgfed
hedehl e A TATHEATTATHATATA TRToicl

B, O AT T EaE LN, BRI 73 BUs AR 70 5 B R A7
fite, o 2 A v & B AR AR, H IS 20 7R BB el 7 4
B AT, R e TR IR B | TS DL B A A

XW‘:'RQ'Q§H S‘NW’@W %ﬁaﬁq:aqﬁ\é&i&@gﬁayq%a@:aé&
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And I say to you further, o Subhuti: suppose there were some man or woman
who could give away, in a single morning, their own body, the same number
of times that there are drops of water in the Ganges River itself. And suppose
then at midday, and in the evening, they would again give away their own
body, the same number of times that there are drops of water in the Ganges
River. And suppose they were to keep up this kind of behavior for many billion
upon trillions of eons, giving their bodies away.

AR HAERT HLON, PIHSLAER S S A, T H AL

TP S ARG, J5 H AR MER VS S, aJemE T 1eEhL
B A it ;

The morning time of day: —Bz& (B¥I8)
The randomness fElgSt
of differentiating things KEHLX 5=,
from the white noise
of the world.

[89]
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qUIEhet] TYAACTAIAGEITH o: oAdie! A faflear
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| ZEyasR) THBIIRIRUAR| AT N NRFBIWL AT LRI
WECEE RO

85



The Diamond Cutter Sutra in Four Languages /1% (&ERTE&NIZ)
to accompany Master Kamalashila Courses 1-4 37 KT & 51 — 2 TUURAR B e+ 8

I say to you that anyone who hears this particular presentation of the Dharma, and
who never thereafter gives it up, creates much greater merit from this single act
than the others do: their merit is countless, and beyond all calculation. And what
need have I to mention then the merit of those who take it up by writing it down,
or who hold it, or read it, or comprehend it, or who go on to impart it to others in
detail, and accurately?

A2 AN A F AT, FAR PR (T 005 S35 0 AR o
[90]
3T J @ Yel: A HecalsdedlsT YATI:| 31T T o
YATIEAURTAS AN AISIAAAT AR HealeHdud
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g aaRsalead warcdafea wEmeg fAEador
USRS o ATAES G TUMETAA Jeerallelel TSed o
TURTAT JELTEINT JEUTEd TUTRTAT |

ER, B, WORIEIIAR BB AATERE, B FE AR RSO
A B, WRBE W WL, ARG il I A 15
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=
AR 2 8 e U SR 1 AT 1 Lo
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wozga¥x]  FNPFgRaaRd] ANRZNA@R IR AFRAARS )
EN PN IRNRT | Eq'm'aq?{qw'vq:'ﬁq'uR'Qq&ma'&&wsqgam'@"{5'
SE—

Again I say to you, o Subhuti, that this presentation of the Dharma is
inconceivably great, and beyond all compare. This presentation of the Dharma
was spoken by the Ones Gone Thus for those living beings who have entered
well into the highest of all ways; and it was spoken for those living beings who
have entered well into the foremost of ways.

MER UESZ, 28 BBUNAI RIS IE, Wk
NRERIFA VL, MR LA Ui
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[91]
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Think of those who take up this particular presentation of the Dharma, or hold
it, or read it, or comprehend it, or who go on to impart it to others in detail, and
accurately. These are the kind of people that the Ones Gone Thus know. These
are the kind of people that the Ones Gone Thus look upon. Any living being
like these people is possessed of a mountain of merit beyond all calculation.

A NBESZRFREIR) A, IoREAE NI ZN,
[92]
[Sanskrit to be located]

WA Ve BT, BBl A Al B A ARELUHEE.
TH, s U I R T AR T B IESE IR

[RRRFRN DR TINNPUAPINER|  NFRNARFUER| QAR R
S8 éﬁﬁﬁu’ﬁ:@quxq%xﬁ R38R 5AT AN ST RAGR FALA LA
Em&nx‘q%x’f{

They are possessed of a mountain of merit which is inconceivable, which is
beyond all comparison, which cannot be measured, which is beyond all
measure. Any such living being is one that I lift up, and carry forth upon my
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own shoulders, to the enlightenment I have reached.

S A ml e ANATFR JoA S AN A] EThE, i AL
AR Ak TR 2 ?E%:ﬁﬁo

Kamalashila 3, Meditation #16

EABEREL
Carrying, and being carried, S NEERE

on the shoulders: CEREHES.

Remembering the goal of retreat
ERBARII= E8r16

(93]
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AJH  AlcHESChal  Hodeischal Slideiscehal  Jearoeseey: |
AT AT Tcret Hed: AFTHIT THTIT: A1 a7 SSTEI af TR
aT T a1 gddred ar| #ic T fdead |
FILARG? BB, WURIATT, AR R AR EITREVTIN, AR TR
FEEAE N AEEarE W AR LR AR WL, JRiE =

W AR BN DL, AREEE I AR S WFTRE T . AR
RESCFF LM JUSEIEA], MTONMWEBUTR . WEEE, A L.

B EANC IS BIEEE R < e St Y
3\1‘2}%"4?’&'%&'@1 Qﬁﬂ@gﬁ%&!&i&&!&ﬂ Q&N’Si'ig'ﬂ%&!&'@&'&r
&5\1 Eﬂ/m.@.E.q.%w\‘.@&.&.&i.aq ﬂ(.am.@.E.q.%w\,.ﬁ&.&%n.aq
FIR] IR FRIR] WETEsRgh) 3
AR
And why is it so? O Subhuti, those who are attracted to lesser things are
incapable of hearing this presentation of the Dharma. Neither is it something

for those who see some self, or for those who see some living being, or for those
who see something that lives; and those who see some person are incapable of
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hearing it; they are incapable of taking it up; they are incapable of holding it;
they are incapable of reading it; and they are incapable too of comprehending it.
There would never be any place for them to do so.

LAy 2R A/ NMEEEI L A BN 8L,
N e A AN RE 32352 T A N A5t o

Kamalashila 3, Meditation #17

HRREEH
The omniscience of exclusion; IERRfh AR E B —Fh
Proof that he is not otherwise CRHMBREIE T,

— And for cleaners of toilets

ERBAII= EHBA17

[94]

31 J T I oI TF IRV 3¢ I ThAIST Yol F
giAdIgeen sifasafa ACTATTIRRET ShEd | decsiig:
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Bk, B, HHOTRTF e s, PR T P e RE R R L BT
HIREZ T FE. AL A SR R )b .
EREGERES] z\rgfan:'q’aq‘{zg'q%‘ﬁ’q’ma'&@qz\rﬁ1 Y==| R=R]
Y igyRennRaRa R sy iR aRagay] R gas
LR m}{/mgm:'?f&uxw:'a%x’ﬂ REANEEY &%ﬁ"%@'«g'g&’

ag= X
San
And I say further to you, o Subhuti: Any place where this sutra is taught
thereby becomes a place worthy of the offerings of the entire world, with its
gods, and men, and demigods. It becomes a place which is worthy of their
prostrations, and worthy of their circumambulations. That place becomes
something like a stupa.

ERR ) FEAELACE RIS, — DI RIR NFHE S B AR 40
BEAL s, e S AL R S8, LA R A UL AL .
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O Subhuti, any son or daughter of noble family who takes up a sutra like this,
or who holds it, or reads it, or comprehends it, will suffer. They will suffer
intensely.

Bk, AR BT FANAZEERE, 5N

Signs of success in studying A2 SRR TR &
the sutra, and cleansing;: FEar R LE,
the non-fatal headache, IS PREFFIE |
criticism,
and a quick enlightenment
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Why isitso? Because, o Subhuti, such beings are purifying non-virtuous karma
from the entire string of their previous lives, karma that would have taken them
to the three lower realms. As they purify this karma, it causes them to suffer
here in this life. As such they will succeed in cleaning away the karma of these

non-virtuous deeds of their previous lifetimes, and they will as well achieve
the enlightenment of a Buddha.

e NSEHEIRAML B BRI, DA N AR IR, Sett IRl NoIEK, 2415
BT 22 2 — 3 — =4
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Subhuti, I see this with my powers of clairvoyance. In days long past—over the
course of countless eons that are themselves even more than uncountable—far
beyond the time even before the time of the One Gone Thus, the Destroyer of
the Foe, the Perfect and Totally Enlightened One named "Maker of Light" —
there came 840 billion billion Buddhas. I was able to please them all, and never
disturb their hearts.

AR B RIC BT, TR ORI E/ N 9T (2 Al
fbig i, ZEMIRRELE TS

How to please a billion Buddhas: WAL T HRE:
the offering of practice; EITRIH SR
the blade of a razor, FTI T,
pale by comparison; R DL 4t;
and the inconceivable fruit AR5 Ao BIWHR.
of the inconceivable seed.
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But then Subhuti, there are those who, in the days of the last five hundred, will
take up this sutra, and hold it, and read it, and comprehend it. And I tell you,
o Subhuti, that the great mountains of merit that I collected from pleasing all
those Buddhas, all those Conquerors, and from never disturbing their hearts,
would not come to a hundredth of the mountains of merit that these ones to
come will create. Nor would it come to a thousandth part, nor one part in a
hundred thousand, nor any other countable part, any part at all; the difference

could never be put in numbers; there is no example I could use; no comparison;
no reason at all to attempt any comparison.

AEANT IR, REZFFRLmILA S IfE, T3 HETRIE
N - A AR T LT 2 RECEG T A RE
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And suppose, o Subhuti, that I were to describe just how many mountains of
virtue would come to be possessed by one of these women or men of noble
family, the ones to come who will create those mountains of merit. The living
beings who heard me then would go mad; their minds would be thrown into
chaos.

AR HER T EXANTRAM, A [ZEFRmELE ) e
8, o HuiEs sea A, GORIAESL, IREEAS .
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I tell you further, o Subhuti; and you must understand it: this presentation of

the Dharma is absolutely inconceivable; and how its power ripens in the future
is nothing less than absolutely inconceivable as well.

MR BAEE AT, RARIRA AL,
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[101]
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And then the junior monk Subhuti replied to the Conquering One, as follows:
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O Conquering One, what of those who have entered well into the way of the
bodhisattva? How shall they live? How shall they practice? How should they
keep their thoughts?

R BH T FLNEEL Y = =0, e
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And the Conqueror replied,
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Subhuti, this is how those who have entered well into the way of the
bodhisattva must think to themselves as they feel the Wish to achieve
enlightenment:

P ST -
TR T BLNEPIEES B =5 —F3H, LB -
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gRIAATT o Eacacd: IR fAaudr 7afd|

HHEL—UIAE T ERIKIERFMBER, BEWE Va1
LREL, MEAEEKES.

Qﬁﬂ'ﬂj&'@&&'@i'ﬂ&&%ﬁ'fgf\'i!/"gﬂ'&l'@ﬁ'ﬂ&'@'?ﬁ'@!&'@ﬁ&'Q&'ﬂéﬁl\!’ﬁ'&?\l\l'

ﬁ'@:&\m&ma&ﬁ ﬁ'g;’ixa\w'55'534&'&/:&@@:3m&'qa&'g:'ixawsq’
- ~_~ ~ ~ -~
RUWRWEA NN RS AN QJFN YN RANE ANFANNNINFAALYR
q NERFUNTgNRRgRa Y] R aggesgd]

I will bring every single living being to total nirvana, to that realm beyond all

grief, where they no longer possess any of the heaps of things that make up a

suffering person. Yet even if I do manage to bring all these living beings to

total nirvana, there will be no living being at all who was brought to their total
nirvana.

PN E— Pl AE; KIE— VIR, M —ARAESCKES |

deehEd gdl: g SNftacaed Heada add 7 ¥ aiftacd
T gercicy: | ST AT a7 AT T d AT af Ydcid o § siferdeg i
dordcd: |

A ? EBEL, SRS S AREE, R4S s B,
B DA ] 2 253 R BE D RS AN i S A TS AR, R, £k
L AWM P AL EAAE. BEgNEEME. {EE . REEE, [Rp
Ko
RIAYXFH| =AaFX| qAH IR FI VRN TR VRN 5] RGN REA |
g«:’@ﬂ@&&'ﬁm@&ﬁg‘m‘ q:aq'ﬁnx'i'qi'@&ngqW:’%gﬂ:’@qﬂa«\r
SCRENEE VLR
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And why is it so? Because, Subhuti, if a bodhisattva were to slip into conceiving of
someone as a living being, then we could never call them a "bodhisattva." And
so too if they were to slip ino thinking of someone in all the ways up to
thinking of them as a person, neither then could we ever call them

a "bodhisattva."

LA AR A-E AR A A 7R, RS

Ich e gll: ARET G F HiRICUA! A AT IATI A
AT |

Ll ? B, T MEANRBERE IR

RIAY=GE| QA= 4}:’@:’@@&&1«5&1&%mmw:gqux'@um'
ANTRRAFNA TR WR R LAY E]

Why is it so? Because, Subhuti, there doesn't even exist any such thing as what
we have called "those who have entered well into the way of the bodhisattva."

iz fire 4! SLTCALRIIREEZ B =30 =14

il
The pitfalls of progress, SRR
Being pushed out; migs
and the simple sloth of RESHEAKH,

not repeating

EHBARI= EH#20

[102]
dfesh Fegd goa 3 ¥ FRucyA! Iraumrad ddaey
AATITATA e AhTCTeRT HEIFHS A HATHAGCE:

B “TEM? WORE TRT ek, B IS, B
AEREUERTAE 2 2 =55 =R A
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2

xm’q“g/xx qg“é’gg&'iimm %‘qaqm@q&um%n@qm@q&m'34:'3?'
NER AN ARG F R AN RA WX FAN AR R FAHES WX EAA LN
FNRENR MR WL AR A

O Subhuti, what do you think? Was there anything at all which the One Thus
Gone ever received from the One Thus Gone called "Maker of Light," which
helped bring about my total enlightenment within the unsurpassed, perfect,
and total state of a Buddha?

MEERR Y TR WRTRITBEET, AERRiEE S =5 =1

fERIED, BAEBIAMHS:
ANRINIMRYANER] RN YR RN A E R W TA PRI AR §F 3
]

Thus did the Conqueror speak, and then did the junior monk Subhuti reply to
him, as follows:

JUTE Il HNATTIASANH AT & HIGe] HILAGUHAT
JETATITA EIPET TUTNAEITG: FFIFH G cTehlGeTa]
TFIFHSN A TRAGCE: |
&, IRME PRI, WoRE TRAT Wik, M. IESEwW R, I
H/DUEERRUERTHE 2 B =35 —E R,
ENE N 3 G AN AN T AR TGN R AR R S NN TRy

~ ~~ (5N ~~ ~ A v A
NRWWRRATIREQN AR IR FANRS WX EAN AR NEN FA LA FH WL

QA a~
N&N'NT

O Conqueror, there never could have been anything at all which the One Thus
Gone ever received from the One Thus Gone called "Maker of Light" which
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helped bring about your total enlightenmend within the unsurpassed, perfect,
and total state of a Buddha.

A, MR BRI L, R IRAT BREY, oA RS Y
== E R

TaHFd HITATAISHed goIfaAdeardad

ﬁéiEln 2, ﬁE’ \ F %fﬂ

ﬁ';ﬁ'%&'q&x/m'wﬁ:'x Q‘s/&'fgq'ﬁ&'ﬁ&\!‘%’ﬁ:‘fgqn:mméfxma%;;ﬁ%z\r
R

Thus did he speak, and then did the Conqueror reply to the junior monk Subhuti, in
the following words:

Lt
TaATCGHd UaAdd| AT god § HiRdcyA! JEaUmETd
ST REIEIGERIRTE R e R S AR IS E T G
PR EIEEIE R A

s, wisg, F, WORE TRk, B IESEERT, JoA Ak
REUERTHE 2 & — 35 =352

v, V \v\l A v\/ \v\- Q v\ \- A v S v v\' A v S v v
[RRRIR ARG/ [RARERH] FEGHTIRINANR RES PN A
AR NER AN AR G F R LWL FA WA IR YR FANES IR EQ LT NEAS
FNLRAENR MR WL RR K]

O Subhuti, it is thus, and thus is it. There is nothing at all which the One Thus
Gone ever received from the One Thus Gone called "Maker of Light" which

helped me bring about my total enlightenment within the unsurpassed,
perfect, and total state of a Buddha.

R R A, WRRRIES P =5 =35k
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Kamalashila 3, Meditation #21

Pure deception: RS
The improbable source EMEERGRIKIR BT gEMHRIE.
of all-knowing
and the ultimate body
ERMARI= TF#21
[103]

AT G PRUCUATTARAANHHIUIsHTISTT & Al
TR ETUTITAT SATR ST

LA ? 353, WoRE TRk B IESFEREHT, A /EREIE
BrIAs 2 % =5 =P, PRATask. R, IESRREANIR IS

(N

xxmfg/ﬂ qm@"ﬁnéqm@q&'AK\!'41:'347:’5'mr\"g’qzxx'ﬂ&'&:&'@&ﬂqa&%'
N -~ ~ _ -~ -~ (SN NN
QAR GR WK AR REK NLNTNNER PN T QIR T
TRGIHIIRGRE AER TN FINRNFRERFY
And if there had been, o Subhuti, anything of the sort where the One Thus Gone

reached his total enlightenment, well then the One Gone Thus, "Maker of
Light," could never have granted me my final prediction, by saying—

AU P, WREITRE D SH= 80, WTHIRSREC:

HOSAH @ AOME  HARdstdll  AFIHAH  TATTATSEo
qFIFHCH 3|

T BENBET ok A RE AR JE sk . M. RSS9,
@/ﬁ'34’?{::\1':13'%:\1'q'§’Qa§’q@q&m'5:11’q%/amW:‘ﬂ’m:‘g’q&ma’z\t:&g&r

GUITNGNGIRATRY] R IES|
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O child of Brahman family, in days to come you will become One who has Gone
Thus, a Destroyer of the Foe, a Totally Enlightened Buddha called "Able One
of the Shakya Clan."

Rt YRR, FRmAR ;
JEATTE FHA TARTAAGAT FFIFHICUA A H HIAGUAS
msmmwa’rfﬁﬂmm TEATCE SIeh T AU SATehel

TUL, DLk A REUE R §F 2 B =50 =3, R HURIT ansk
Ry IEEEGEIR RIS -

SSLEY q%‘gx"ﬁn@qm@q&rmm:aqﬁguw:squ’{q&'magr\'@'
NEF R FONNR NN FN AR FNRMRUR AT 2] RRYTA QG AR

AR NEF PR AN IARY)

But since, o Subhuti, there was nothing of the sort where the One Thus Gone
before you now reached his total enlightenment within the unsurpassed,
perfect, and total state of a Buddha, well then the One Gone Thus named

"Maker of Light" did in fact grant me my final prediction, by saying—

LA TS5 ) el ¥ =30 =548, RMOMT IR, 1F25:

HOsAfd od A0ME  HARdsedfe I H  dATITAlsE]

SERERECAS]

RN T 2RI AR AR JR Ik . B, IEAFE

@ﬁ'&'&/mma’i&x'q"ﬁ"qaqn@qz\rmﬁgﬁ;f&m'&:’ﬂﬂ:"g’ﬂ&'@'&:&@&'
ﬂggnu'@wgqxq%xﬁ (AR YR R

O child of Brahman family, in days to come you will become One who has Gone
Thus, a Destroyer of the Foe, a Totally Enlightened Buddha called "Able One
of the Shakya Clan."

TR SR, SRNRE. |

101



The Diamond Cutter Sutra in Four Languages /1% (&ERTE&NIZ)
to accompany Master Kamalashila Courses 1-4 37 KT & 51 — 2 TUURAR B e+ 8

[104]

dcohEg gall: dUTTA 3 G AT T fade1# |

PR AT ? B, FaskdE, BRESEHEAEE, Shekd, Bk
TAEVERG R, Sk, RLRKIBrERIEE: ShokE, B
oA, (TRI? T, ESERE, BEME X

~ N\ -~

RIRB=@E| =qa¥x|  RRGRTGINAENIRE|  WREFANAAGE
BR DR R AgwR B

And why is it so? Because, o Subhuti, the very words "One Gone Thus" are
an expression that refers to the real nature of things.

Al LAse? anskeE Riig s Tan Yo
[105]
AT ST G I cATG AT Ucle aaeet# | TUMET i g3[d
yAfeScEIde RaserH | aurerd 3fa gy
e dle] oo & e [Rae=TH |
EL, EUWRV WSk, N, EEEREIE AR B =50 =S
Z, Yt sE NAEK.
ﬁn'q“sfﬂ qzmm’aq’q‘%’;ﬁ'ﬂ %’naqm{qq&m'ﬁg’q‘{&’mw:’ﬁqu’

‘g/qzxx'ma'z\!:z\rg,}\!'@Ng'ag'&ﬁ'mw:’ﬁqmx’{qz\mag:'@'&Eﬁ'ﬂ:’{ﬂ&'ﬂx‘

o~

NEAFHA N x@z\réxﬂ %’ﬁq'm:%n&qﬁ

Now suppose, o Subhuti, that someone were to say, "The One Gone Thus, the
Destroyer of the Foe, the Perfect and Totally Enlightened One, reached his
total enlightenment within the unsurpassed, perfect, and total state of a
Buddha." This would not be spoken true.

HANT: TR 2 2 =30 =353 ) S SLefk,
PP 22 B — 30 — =14k

Teeh & geil: UY FId Jefcurer I: ATY: | T: HieAcgsd T del
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TATTAATE AT FFAFHGCH T Te]eRT HEgraaI R fAdgeafa &
face e rsamaelia AT & o 3 FdleIRIde |

LA ? T, oAk, k. B, RS AEIERTAR 2P =5 =
A W, WORILATSRETIETS, BTG, B REYL, BT
FEuEAREE, Rl Wk — VA B Rk,

RIRYXGA zqadx| R Q6A AR NN AR G & RS LWL AR
FQa N QR R AER AR FN AR NEN FAN LR EN R AR WL AR WA Y]

-~

RRa¥x]  ARER AN N EN AR AEE IR FAN AT NN FN LR A RRF

)

£

2

a” o

Sy %q'mw:'éiﬁ%y %‘qz\rqx %‘qaqm@q&nmﬁi\ra&z\rﬁmm'
NP EN]

&

And why is it so, Subhuti? Because there is no such thing as One Gone Thus
reaching their total enlightenment within the unsurpassed, perfect, and total
state of a Buddha.

Subhuti, this thing—where One Gone Thus reached their total enlightenment —
is something which involves neither anything which is real nor anything which
is false. And this is why the Ones Gone Thus have said that "Every existing
thing is something of the Buddhas."

EAR WORFTMSITHR2Z P =5 =548, TRTTILTCE, £
Kt — A B =5

Kamalashila 3, Meditation #22
LIRBIZRLIR;

[lusions are illusions; S ST 208 5
The reason reality is deceptive: ) o
"All things are the Buddhas, ﬁ%g% = ;Eﬁ;’
and those who live in this X7 Eﬁt 5PN
world are acting out their _%%%ﬁif
entire lives in things which AEERREA -
don't even exist." S BB = S0
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[106]

Tch &Y Bll: AATRET I & HIRUCUHA JETUTTAT 3Tl
FrIFEA ARG | T G TURTA Al FHgear efrar
ar I o T o HWT| TEATTUTINAT ST HAUAT ererdT sid|
Teeh e gail: HAYHAT STl I ITHEAATIT HTTAT: |
TEATGTT - HAUHAT Seererdm i ||

T, —UREUNEE, Wk AR UL, ks — YA —
_t)JyZE o 7

BNIYRE]  jxaadx)  FNsaNssINGRF) RRAENNIHEA

-

axﬁ'qu'%} §m\rq1 awa&&samm'@k\@ N@z\x x

And when we speak of "every existing thing," o Subhuti, we are talking about
every existing thing that has no existence. And this, in fact, is why we can say
that "Every existing thing is something of the Buddhas."

W s — Ul R HE—U0, 2l —U0E.
[107]

de gAY AT FoId TENT AGUdHIAT HETHIL:

i, Bt KAESRE. 7

(SN -~

Facls) Byf Re ARmunERuRhRavBs igeasiad]

You can think, o Subhuti, of the illustration of a person with a body, whose
body becomes larger.

MR A SRR
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Kamalashila 3, Meditation #23

HAR, — B —%;

A body, and a family, at — SR,

birth; A body that grows REUN:REE AN
into “everyone me,” or B N
else it always was; IR, V11 BE

Still, do not be proud.

ERBFET = Fi8423

[108]
ITYSHTH FI[TE

HAEHM A
- a” S\ a~
Xéﬁf\‘gﬁfs} ARAZRTN TN
And then the junior monk Subhuti spoke again:

e E ==,
ﬁiﬁmm.

TS SPTATAYNTAT &N AT YR HeThT 3fd 31 T
SATAEAATITAT AT | dAeTd 3UdehrAl HAGhT il

e, weokprii L RES K, ki ES, —RMiEAES KT,
e B e e S SR
NG %’qéqm@q&uz\t'@N’&'&%&ﬁ&'ﬂ@:&\ﬁ RNE QAR
25 Gr s F AT

O Conqueror, the One Gone Thus has just spoken of a person with a body,
whose body becomes larger. This same body, the One Thus Gone has also
stated, is a body that could never exist. And this is precisely why we can say a
"person with a body," or "a larger body."

TR AR A SR AR S, B2 K.
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[109]
HITATATE

s
m“sf&'gq'qw@z\rq’qqgmm

And then the Conqueror spoke again:

TaATCHS | A SfHc Ud ged 318 Fedlel aRAaasanfafa &
g AfHca 3fd gerdey: | dened gal: 3T o T hieeet ar
Sifergear At

T, W, . HEEFEFNRES. CRAKELEARN.
FEMIAN N B4 e, LAk ? B, WiE ks EREAR?

‘m@/ﬂ %’%‘@%’31 5‘@“‘?‘3"“’5’“‘“:“%}{5'5,1 QW'EW
Q&N'sqg&z\rﬁq/m'g’@':qmmna?ﬂ @N’a\xm %’g:’@:rﬁ&z\rﬁm@&

-

Q] RIWBxFH| ¥R ARGREIVNNFNAGNTIRENE’
R WR AR

O Subhuti, this is how it is. Suppose some bodhisattva were to say, "I will bring
all living beings to total nirvana." We could never then call them a
"bodhisattva." Why is it so? Subhuti, do you think there is any such thing as
what we call a "bodhisattva?"

MR FrE, aEes . THREKETLERE |, WA
W LA R SETCH RSO,
[110]

GIITE

EUET:

g gz PaaRiara|
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And Subhuti respectfully replied,

AT 81G, H19Tde] | AT | FHiTaUHS A feracal 7|
A, HE, TTHDES NETE.

q%&'gﬁ'@ﬁm A3 aaBNama]

O Conqueror, no such thing could ever be.

[111]

HITAT-TE FedT: HedT i Yo AT dUTITAA HIAT:
dailcdod Tear 3fd | dEATIUTIAT HTV TR : TaUAT feiiar
forsareT fAsgearar: gatreT i)

ol “HHANEE, WRHEARAHE, M aE. ki
—VNELAAE. TAmE . oA LR TTHAMHNZ .

-~ N\

[RERgs AN AR YAy QAR ARNE| ARG TGARRAr
NENNIRF|  NXNIFRFW|  JARFW]  QRIAITE] @GN

R

A\

The Conqueror then said,

This is why, o Subhuti, that the One Thus Gone says that all existing things are
such that no living being exists, and nothing that lives exists, and no person
exists.

R YA TR TN ToRdEs e

[112]

T: oI ST Ud a¢d 318 alTcgglieasure  asarafa & faay
gl | Teehed gail: &TcYgT: &1TcYgT ST ol HeYFIEd TN
HITAT: | Aeireded &T9eggr 3Tl
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B, AEEEENE T RSN EDIEE . R
LA ? &L, Ph LT8R LD E ™, kU AR ™,
ARV B L DO BE ™ b L DA

v e v v <V v v -Q v Q- v v N vQ v N, vpqy v
][RR FRETNNNANANKGA]RA L,}ﬁ Sj RAR| QN ERRTRA %&]N
-\/ ~ v\ v \- '\v N vy X v v ~ \'QQ'Q v\- v
Wl Fedss) SusisdageEyeg]  F3REsRR =
i -Q v e o vQ v 2, vpqy v\ v v\-Q \v v e v -\ v v\' N v
QQRGRRTRA %3\!1\! GRIMAA %N’N QNTRFE] HRJNIMNANNFARFREGS
- A A\ = - A\ a~ - -~
SRS e IR CaRREE G
And suppose, o Subhuti, that some bodhisattva were to say, "I am working to
bring about my paradise." That would not be spoken rightly. Why is it so?
Because, o Subhuti, the paradise that you are working to bring about when
you say "I am working to bring about my paradise"” is something that the One

Thus Gone has said that you could never bring about. And this is precisely
why we can even speak of them as a "paradise to bring about."

WS AEE RS TEEE™L ), AR L
[ Q17 ) S i < L 5 SO o Y Y

Kamalashila 4, Meditation #1

N A Al JSRN
How often do I think 3257: ZEEDYS \9’53:
about building EREFRENER
POk ey £ 4 7
a mandala paradise? T
How will I do it? RERETL
e o
Where will it be? rrr——————
[113]

T: oI Siferaeal foRicAT AT foRTeATaY oAy scafieead
TUTITAATE AT FEIFHICEA SN ETdl AT ScATEAT: 12|

FOL, HIEEETIERGA. BRIERGEWE, WORMIESERE BN, 7
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REETES g:'@qz?mz\rﬁmqmzaqﬁfm'ga\w%x RRAyRRE]  jEAr
gead]  RemASHA]  FedEeRy) Refsmgauesmews
RN NR VRN FN PN IR FI NNV IR IR FINKNLE|  |GNTER’
-
Al
And suppose again, o Subhuti, that there were a bodhisattva who believed that
no existing object has a self, that "no existing object has a self." This now is a

person that the One Thus Gone, the Destroyer of the Foe, the Perfect and
Totally Enlightened One would call a bodhisattva: a "bodhisattva."

SR BRI, WORDE A FAA B
[114]
HITATATE

dfceh Foad G ATdeTd qUTINAET ATEHE]:

(FiR=g=S e
TR =M ? WeREEIA RIRA?

BGETES q%"é’g&i&&m %‘qaq'q@qz\mquagqmm&x

O Subhuti, what do you think? Does the One Thus Gone possess the eyes of flesh?
AESE! TR ? WA R ARA?

GIRTE

TTHAGHIT HidGTd dUTITAET ATHIE]T: |
HUES:

e, e, WoREIA WIR.
gz Paaiara|
Raggagy  RRgamd]  Sagmin e yRasy
And Subhuti respectfully replied,

O Congqueror, it is indeed so: the One Thus Gone does possess the eyes of flesh.

R, HEL WmRENR.
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HaTATATE
dfceh A=aq FoId Fidegd TURTIEY feex =re]:

5
E2W, THREDM? WRERE RIEA?
[REaYs AR TaRMR YA
SSEY q‘%’%‘g&i&&m %’qaq':r@q&um'fgagqmm&x
And the Conqueror said,

O Subhuti, what do you think? Does the One Thus Gone possess the eyes of a god?

AR TR ? WA RIEA?

SEARU
UTHAGHIT HideTd dUTTaEd e =a]: |

EIUES:

e, e, WoRSEIARIR.
zgagxgaaRiara|

Waggagy)  ARgadh) SRy magiysaad]
And Subhuti respectfully replied,

O Conqueror, it is indeed so: the One Thus Gone does possess the eyes of a god.

i, MEL WA KR

HITaTATE
dfcth HIQ Gl TideTd TURTTET FATae]:

s
B, TRETM? WOREIA SIRAN?
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[REa Y AR TaRMR YA
SSEY q‘%’E‘g&'@'&&m %’qaqnﬁqz\mm@wm'@'gq'&:q&q
And the Conqueror said,

O Subhuti, what do you think? Does the One Thus Gone possess the eyes of
wisdom?

MR TR WRAERA?
IS
TIHTCHITTT HideTd TUMPIAET F=Arde]: |
HIES:
e, MHE, WeREIA R,
g ez ParaNard)
WHYFARN]  FHFNTNG]  JAEH TN NG TR YRR
And Subhuti respectfully replied,

O Congqueror, it is indeed so: the One Thus Gone does possess the eyes of

wisdom.
g, HE kA =R
HITATATE
dfcth HI® G HideId TUNTIEY HE]:
=t
EI, TIaEA? MRS A EIRA?
|REEr s AR ArRTR YAra)

“~ AN -~ N N\ -~ ~~ N\
TRAZR] 2[ 'E'%&I il\! SN ARG RN A ABN @gﬁ&l KA
And the Conqueror said,

O Subhuti, what do you think? Does the One Thus Gone possess the eyes of
all things?

WEERR ) TR WRATEIRA?
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iR
UTHAGHITA HideTd dURTAEY L8] |

EPE =

= = .

A, tHE, WREIAVER.
xR adxParaRiara)

Waggagy)  fRgeqed)  Fedmadmema s ygac

And Subhuti respecttfully replied,

O Conqueror, it is indeed so: the One Thus Gone does possess the eyes of all

things.
g, e kAR,
HITATATE
dfcth AW Gl TideTd TUNTTEY Jeerde]:
=
I, TR 2 Wk H R AN ?
|REEr s AR ArRTR YAra)

SSLEY q%"é’g&'i@&m %’qaag'nﬁqm'qmmm@&@'ﬁq'
R

And then the Conqueror said,

O Subhuti, what do you think? Does the One Thus Gone possess the eyes of
an Enlightened Being?

MR TR WA HIRA

e
TAARACHITT HideTd YR Jeerde]: |
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And Subhuti respectfully replied,

O Congqueror, it is indeed so: the One Thus Gone does possess the eyes of an
Enlightened Being.

o, tHED nRa R .

Kamalashila 4, Meditation #2

MRS REZEFHE LR,
If I had them today, T2t F A — e
how would I use each of

the five kinds of eyes?
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Then the Conqueror said,

O Subhuti, what do you think? Suppose you had a quantity of Ganges Rivers
equal themselves in number to the number of drops of water in the Ganges
River. And suppose that every one of the drops of water in all these rivers
became a separate planet. Would this be very many planets?

EEAR TREZM? W—EMFIra Y, AURSE, 2R
PR S, At o 2 AN
GIITE
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And Subhuti respectfully replied,

O Conqueror, it is indeed so: that would be a great many planets.

B, HEHE)
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And the Conqueror said,

O Subhuti, I know, perfectly, the separate mindstreams—each of the
thoughts—that each of the total number of living beings in each of these planets
possesses.

IR -
IRPTE A A, A TR Un kR AN,

Kamalashila 4, Meditation #3

gnfey s,
How could I plant the seeds 1EREEIAY IR O] IL,
to make the hidden seen, L — VIR (8] p s 45— (8] 7

and a fingersnap of all time?

ERMATIN K843
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Why is it so? Because, o Subhuti, that thing we call a "mindstream’ is a
mindstream that the One Thus Gone has said does not even exist. And this is
precisely why we can call it a "mindstream."”

LA Aok O R, 2Dy
[117]
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And why is it so? Because, o Subhuti, a mind which is past is non-existent.

And a mind in the future is non-existent. And a mind that is going on at the
present is non-existent as well.

FrLAET 2 AT R ORI, BIIEOARAE, ARORA .
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O Subhuti, what do you think? Suppose someone were to take all the planets
of this great world system, a system with a thousand of a thousand of a
thousand planets, and cover them all with the seven kinds of precious
substances, and offer them to someone. Would that son or daughter of noble
family create many great mountains of merit from such a deed?
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And Subhuti respectfully replied,

O Congqueror, many would it be. O You who have Gone to Bliss, it would be
many.

ik, R AU RS L
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The Conqueror said,

O Subhuti, thus it is, and thus is it. That son or daughter of noble family would
indeed create many great mountains of merit from such a deed. And yet, o
Subhuti, if these great mountains of merit were in fact great mountains of merit,
then the One Thus Gone would never call these great mountains of merit "great
mountains of merit."

SRR AREEA L, NORARASMEMES . DRI, 1ekikis
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O Subhuti, what do you think? Should we ever consider someone One Gone
Thus simply because they have attained the physical form of an Enlightened
Being?

MR TR e LE S8 WA
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And Subhuti respectfully replied,

O Conqueror, it is not so: we should never consider someone One Gone Thus
simply because they have attained the physical form of an Enlightened Being.
And why is it so? Because, o Conqueror, the attainment of the physical form
of an Enlightened Being—this thing we call the "attainment of the physical
form of an Enlightened Being” —is an attainment that the One Thus Gone has
said could never exist. And this is precisely why we can even call it the
"attainment of the physical form of an Enlightened Being."

A, R WA PAE @ 5 O (e LAl anckin 2 2 e S RpEER
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Then the Conqueror said,

O Subhuti, what do you think? Should we ever consider someone One Gone
Thus simply because they possess the exquisite marks of an Enlightened
Being?
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And Subhuti respectfully replied,

O Conqueror, it is not so: we should never consider someone One Gone Thus
simply because they possess the exquisite marks of an Enlightened Being. And
why is it so? Because the marks of an Enlightened Being which have been
described by the One Gone Thus are marks of an Enlightened Being that the

One Gone Thus has said could never exist. And this is precisely why we can
even call them "marks of an Enlightened Being."
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And the Conqueror said,

O Subhuti, what do you think? Does the One Thus Gone ever think to himself,
"Now I will teach the Dharma?" If you think he does, then I tell you, o Subhuti,
that you should never see it that way, for there doesn't exist any Dharma that
the One Thus Gone ever teaches.

JERR ) IONBIRIE R TIREAHE

Kamalashila 4, Meditation #4 .
BRE

Explaining the Dharma: EREAEE ]} —F
Is it ever alright RAR R ?

not to dig deeper?
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Subhuti, anyone who ever says that "The One Thus Gone teaches the Dharma" is
talking about something that doesn't even exist, and is completely mistaken, and is

denying who I am.
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Why is it so? Because, o Subhuti, the teaching of the Dharma that you are
thinking of when you say "teaching of the Dharma" is a "teaching of the
Dharma" that does not exist at all.
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Kamalashila 4, Meditation #5
FEE
Chi Jedrak: What is the #E" 540
difference between (BEHT S RIZ)
“The Dharma” and LR B AP EE
a book of Dharma, Z BB EARE ?
like the Diamond Cutter?
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Kamalashila 4, Meditation #6
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Pens never touch writing, MR IR ERTAFHIEIE,
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And then the junior monk again addressed the Conqueror, in the following words:

RIS, AR A S
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O Conqueror, will there be, in days to come, any living being who ever hears a
teaching of the Dharma like this and who believes completely what it says?
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And the Conqueror replied,

O Subhuti, such beings will not be living beings, nor will they not be a living
being. Why is it so? Because, o Subhuti, the things we call "living beings" are
living beings that the Ones Gone Thus have said are not. And that is precisely

why we can call them "living beings."
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O Subhuti, what do you think? Is there any such thing as One Gone Thus

reaching their total enlightenment within the unsurpassed, perfect, and total

state of a Buddha?
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The junior monk Subhuti replied,

O Conqueror, there could never be any such thing as the One Gone Thus
reaching their total enlightenment within the unsurpassed, perfect, and total
state of a Buddha.
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Kamalashila 4, Meditation #7

HAZRERMT
Buddha under the Bodhi tree: BB ILAMITE ?
Did I make him enlightened? HERERSE ?
Did I create history? Him 5 EH.
Deceptive & true.
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And the Conqueror said,
O Subhuti, thus it is, and thus is it. There is no such thing at all: it is non-
existent. There is no such thing, not in the least: it is something non-existent.

And that is precisely why we can even call it the "unsurpassed, perfect, and
total state of a Buddha."
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I say to you further, o Subhuti, that this thing is completely equal; there is
nothing at all about it which is not equal. This too is precisely why we can call
it the "unsurpassed, perfect, and total state of a Buddha." This unsurpassed,
perfect, and total state of a Buddha is "completely equal” in being something
without a self, and without a living being, and without something that lives,
and without any person. Every single thing which is virtue leads to this total
enlightenment.
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O Subhuti, the One Gone Thus has said that these same things of virtue that we
are talking about when we speak of "things of virtue" are things of virtue that
don't even exist. And this is precisely why we can call them "things of virtue."

MERR FrEElka, WoRRAEE, 24E .
[132]
9T Wol oT: G T a7 &8 a7 Ao TETAGHHBIHGH SAlhell
FAE: YARG:  ddal Wi Jedel T A e
AU T : FFIFHICHIAT &l Ge ATl

2L I, AN T7HEZN, FLEREF =T ATHFHLA
FiTAT b i L R AT I

EEE L ES BN S ER iqm'@g’&f‘qzmméq'ﬁz\r?g:m&x&'@ig:

N
(SN

i -2 S S Y 2 DN B s NN M W oY SO JUON 252 e
B3 NRAER ;";i FRANG NAFN A NI AR EY{NR &Yig&l R
B S - - DR rrRNT e
Qiﬁ JLURANRS NRQ%N ) gﬁ N'J5 AR
And I say to you further, o Subhuti: Think of all the number of universal
mountains that you would find on all the planets of this great world system: a
system with a thousand of a thousand of a thousand planets. And suppose that
some daughter or son of noble family were to pile together the same number

of heaps of the seven precious things, each heap the same size as the mountain,
and offer it as a gift to someone.
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T FHeTgAT aT FelgedT aT Fol: TATTRIAITIT
TATAITETRIRITSUTChTHTY IMUTHEIET WA G2 3 &
I UITh-UEY 3781 Gideh: JUIThetl: AATHIATT Hell A

IS TATCHIT T &TH IR |

FHRTHE LN, FIBEWT EE RN BN, EHE
W, SUSEEAL, RIOMMEBIR, WEEE. B, AREET
SRR, FTAMIEZIARE S, T b, T A A BURT T4
FUURMBE T o 580 Hilo BHA B HE%
RABA ISR K
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Suppose that someone else were to take up, and teach to others, even so little

as a single verse of four lines from this perfection of wisdom. I tell you, o

Subhuti, that the mountain of created by the first person would not come to

even a hundredth part of the mountain of merit created by the second; it would

not come to any of the parts we spoke of before, all the way up to saying that
there would be no reason to attempt any comparison between the two.

o N P B 4 T B AR SRR A,
TR - BN — BT 1053 T BEEEW T ANGE X
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Subhuti, what do you think? Does the One Thus Gone ever think to himself, "I
am going to free all living beings"? If you think that they do, then I tell you, o
Subhuti, you should never see it like this. And why is it so? Because, o Subhuti,
there is no living being at all that Those Gone Thus could ever free.

IR e WA TIREEARE ) .

IR %VE%/@; LA ST A AR Aok JE
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And if, o Subhuti, the One Gone Thus ever did free some living being, then he

would be grasping to some self of the One Gone Thus, and to someliving being,
or to something that lives, or to some person of the One Gone Thus.

AARAEUREEE , AR E. A B 758

[135]

HcAdg 3fd FoId 3MAE UY JUNEIdA V| d
STAGATSTATCITE I |
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And the One Gone Thus, o Subhuti, has said that this very act that we call
"grasping to some self" is a grasping to this that doesn't even exist. Itis, in fact,
something that common beings, those who are still children, grasp to.

SR AUREAIE, WA, MmALRZ AL FK.
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Kamalashila 4, Meditation #8

The honor of being a teenager,

RARHEDFRE

among normal people

ER AT 148

[136]
STqYSTel 3 A 3Tolell T o TUMEA T | deireded
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2, ERFAEE, WREANEL, MBERTAE.
mRadx]  INuNR gifgsw CREEY %'ﬁq'g'h‘ﬁﬁ'm%ﬁ'iﬁnaq'

-

q@qz\mz\xmﬁz& Bl RN 5}\! XA 5‘&‘;&&'@&5&/1

And these same common beings, o Subhuti, those who are still children, are
beings that the One Gone Thus has said never existed at all. And that's
precisely why we can call them "common beings."

MWEEREL LR, Wk AR LK
[137]
ek Head T SETUTHIET AT gveed:
b v 3 I
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O Subhuti, what do you think? Should we consider someone One Gone Thus
simply because they possess exquisite marks?

el TE=M? AT =+ A8
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And Subhuti respectfully replied,

[138]

O Conqueror, it is not so: we should never consider someone One Gone Thus
simply because they possess the exquisite marks of One Gone Thus.

/4
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And the Conqueror said,

e

O Subhuti, thus it is, and thus is it. We should never consider someone the One
Gone Thus just because they possess exquisite marks. If we were, Subhuti, to
consider someone One Gone Thus simply because they possessed exquisite
marks, then a Wheel Emperor would have to be One Gone Thus. As such, we
should never consider someone One Gone Thus simply because they possess
exquisite marks.

PMERR ) A LA=t+ T AInokE HeER 2 AR

IYSAT FefTaedddeared

EIWEE:
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Then the junior monk Subhuti addressed the Conqueror in the following words:
AEERE S

TATE $TAC HATTAEATIATSTATIH, o &TUHYET TUMETAT goeed: |
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As far as I grasp the thrust of what the Conqueror has said, we should never
consider someone One Gone Thus simply because they possess exquisite marks.

TR AnFAREE AT S, AR A= AU ANk

[139]
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At this point then the Conqueror spoke these lines of verse:
RIS, TR
I AT FYOT TATETe]H AT EYOT ATea ] |
fALATETOTIH AT & AT g&gied d STt |2 |
B AR, TR,
A AR, AR = WA

IR R AT yaER |
qu.ﬁq.g.@ra:ﬂ&mx

7 et -~
xmqqxﬁr\nw@ﬂmmg |

e iV S - R oyl
xaﬂﬂﬁﬂi&f AR
Whoever sees me in things you can see,
Whoever knows me in sounds to hear,
Is living in error, has given me up;
People like this can't see me at all.

AU R, DRI,
A NTARIE, ARERANZE,
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See that Buddhas are the nature of things
Our guides are the Dharma bodies.
Those for whom this nature of things
Is beyond the things they know
Will never be able to know things.

Kamalashila 4, Meditation #9

Who the Buddha is not, HFEAZHE,
and who the Buddha is, iy
rm] INA =~
and who the Buddha HBERN T BE R

could not be.

EHBARIIM ZHE 49

Kamalashila 4, Meditation #10
SHHTE

The thousand names of emptiness; Hrsng /b ?

how many do you know?

EHBARTIN EHE 410
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[140]
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O Subhuti, what do you think? Suppose a person thought to themselves that
someone was One Gone Thus, a Destroyer of the Foe, a Perfect and Total Buddha,
just because they possessed the exquisite marks of an Enlightened Being. Subhuti,
you should never think the way they do. This is because, Subhuti, of the fact that
there is no such thing as the exquisite marks meaning that One Gone Thus, a
Destroyer of the Foe, a Perfect and Total Buddha, has reached their total

enlightenment within the unsurpassed, perfect, and total state of an Enlightened
Being.

TR AR TURA LR MM, HiiEL P =5 =5, |
TRl HAERS: TWPRALEEMM, [JRESY =5 =55k, |
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[141]
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O Subhuti, suppose you were to think to yourself that those who have entered
well into the way of the bodhisattva ever deny any particular thing that exists,
or that they imagine that there is nothing which exists. You should never,
Subhuti, think that this is so. Those who have entered well into the way of the
bodhisattva never deny any particular thing, nor do they imagine that there is
nothing which exists.

TR RS RMIES D =5 =, TR, AR
&, TN KR 2 P =5 = EROE, TR .

g
&

Kamalashila 4, Meditation #11
—ANIEFE

A reminder: KEREBNEY

never deny that things exist
EB AN FiE 411
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And I say to you again, o Subhuti: Suppose that some son or daughter of noble
family were to take planets equal in number to the drops of water in the Ganges

River, and cover them with the seven kinds of precious things, and offer it as a
gift to someone.

O A LA e vb & tH R A it
9T AfTraedl foRTcAS Iy ey aflfed gfdererd 3Fag
EEEFET LI TAEETHRAEE, HEESGAEREEL T,
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Suppose on the other hand that a particular bodhisattva were able to gain the
state of mastery towards the fact that no object in the universe has any self-
nature, nor ever begins. This second person would create from his act
mountains of merit that are infinitely greater than those of the first.

AEAN—URETC, T2, SRR e .
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Kamalashila 4, Meditation #12

HanfTae
How can I stay BEAMERLE]
neither in the cycle NMEESR?

nor in nirvana?

ERB AN FiH 412

Kamalashila 4, Meditation #13

EERNZ=FY),
How do empty thingsin my TR B0 2
life still do something?

EEM AT FIE 413
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I say to you again, o Subhuti, that bodhisattvas never gather in to themselves
great mountains of merit.

WEEGE L LIS BEANSEARIE N

Kamalashila 4, Meditation #14

I need to stop

HHEBHKAEL AR

P?e;saf?t parts ‘(’if, life L
with painful endings: S AER SRR %
Learn not to be good SKIE AR FFE .

without understanding;

Always be the start of a virus EHRERTIN =48 114
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And the junior monk Subhuti then said,

O Conqueror, do you mean to say that bodhisattvas should never try to gather
into themselves great mountains of merit?

WEE RS
R A=A AR ?

Kamalashila 4, Meditation #15

NI
Subhuti doesn’t get it; WRGWE AW I5E
can I also EISYECD
use skillful means KAGRE A 75:?

to spread the Dharma?

ERBATIN 48 415
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And the Conqueror replied,

Of course they should gather them in, Subhuti. But they should never gather
them in in the wrong way. And this is precisely why we can call it "gathering
them in."

AR EREATERIEA N DT, AW TASZEE .
[146]
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And suppose, o Subhuti, that someone were to say that "the One Thus Gone

goes, and comes; and he stands, and sits; and he lies down as well." Such a
person has failed to understand what I am teaching you here.

MR HANT . Tk A HA HR, RAAE

IRIBE
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Kamalashila 4, Meditation # 16

FHAEERM
The yoga of everyday life: The e LB
Buddha goes for groceries, *E

To the left

EHBARTIN EHE 416
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Why is it so, Subhuti? Because the one we call "One Thus Gone" neither goes
anywhere nor comes from anywhere. And this is precisely why we can call
them "One Gone Thus, a Destroyer of the Foe, a Perfect and Totally Enlightened
One."

LA ks, Je i MORIRTE I Kl ke«

Kamalashila 4, Meditation #17

MBI,
Me as the Tathagata, The mEEE (k) —
One Gone Thus— by ERhEFhEA T

thinking a certain way

EB ARSI A8 417
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[148]
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And I'say again to you, Subhuti. Suppose some daughter or son of noble family
were to take all the atoms of dust that made up all the planets in the great world
system, of a thousand of a thousand of a thousand planets. And suppose for
example that they were to crush each of these atoms into a pile of even tinier
particles that are equal in number to all these atoms of the planets.

NS

R BT T BN, U=TRTHFwAME,

Afceh Heard FII-31T o I § RATUEAT o1
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What do you think, Subhuti? Would the tiny particles in these piles be very
many?

TR BT NZA?
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And Subhuti respectfully replied,

O Congqueror, it is so: the tiny particles in those piles would be very great in
number. And why is it so? Because, o Conqueror, if such a pile were even
possible, then the Conqueror would never have even bothered to mention any

piles of tiny particles.

INAN.

e, Wy LG HRMERTIAE, UM EAR;
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All the stuff you can see, somehow

—DIBEB AN T AT I E Y \

change Things that exist
A FEAED) and don’t change
AZRHIFFEY)

Things that exist and

Physical things Things that change but Mental things
YR EY are neither physical nor RREY
mental

B R R R RGR
HIZAL B

Kamalashila 4, Meditation #18
— FEATRE R
oing deeper E—TRAFINE,
in the first of USE 25 TH 1R
the Six Flavors T
to see clearly BRIV
what’s coming from me EHM RSN T4 £18
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And why is it so? Because the One Thus Gone has said that the "piles of tiny
particles" described by the Conqueror are piles that could never exist. And this
is precisely why we can call them "piles of tiny particles."

Fir AT 2 iAo, FERIAS AR, B AR
[150]
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And the One Thus Gone has also said that these "planets on a great world
system, a system of a thousand of a thousand of a thousand planets," are
planets that could never exist. This is precisely why we can call them "planets

in a great world system, a system of a thousand of a thousand of a thousand
planets."

M ki =T R THF, MR, 2R
[151]
deh®d gl FUHEES,  APUIRATEA  H TT
Rusamgissfasadl Tda Rusamgraunaa aiiva: 3amg: &
dUTITAT AN | delreda Qugang sfa|

i At ? e, A FUESRE, Hoh—&Hh. Wkl —aHh, B
NARR, A 7

146



The Diamond Cutter Sutra in Four Languages /1% (&ERTE&NIZ)
to accompany Master Kamalashila Courses 1-4 37 KT & 51 — 2 TUURAR B e+ 8

R3R5785  SEEgaay| “W""%F&N'aﬂmg””"%"ﬂ o
AR RaupRaEy mx'q%x'qa'ﬁﬁ'i?ﬂ BRICER R EC W ECEE R
QYRR CEERAE T SESERCE R R SRR oY
Arg)  RadmaEs NG

Why is it so? Because, o Conqueror, if there were any such thing as a planet,
then one would have to be grasping it as one whole solid thing. And the One
Thus Gone has said that the "tendency to grasp things as one whole solid thing"
described by the One Thus Gone is a kind of grasping that could never exist
anyway. And this is precisely why we can call it "grasping something as a
whole solid thing."
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And then the Conqueror said,

O Subhuti, this very tendency to grasp things as one whole solid thing is
nominal; the thing is beyond all words. Nonetheless those who are still
children—common beings—hold on to it.

MESRE —EMHENEA, (HILRZ AorEHE.
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And suppose, o Subhuti, that someone were to say: "The One Thus Gone talks
about seeing something as a self. The One Thus Gone talks about seeing
something as a living being. The One Thus Gone talks about seeing something
as something that lives. And the One Thus Gone talks too about seeing
something as a person." Do you think, Subhuti, that this would ever be said by
someone who was speaking correctly?

AR BT TERREIL. AL B FE ) .
MR TR E NPT A

Kamalashila 4, Meditation #19

The one who is thinking well EHgfE
thinks of the emptiness HERHERLEENSM,
of the one

who is thinking well

HEMARYI N T4 #19
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And Subhuti respectfully replied,

[155]

O Conqueror, it would not be so. O You who have Gone to Bliss, that would
not be so. And why is it so? Because, o Conqueror, the One Gone Thus has
said that this same seeing something as a self described by the One Gone Thus
is a way of seeing things that would never exist anyway. And this is precisely
why we can call it "seeing something as a self."
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Then the Conqueror said,

O Subhuti, this is how those who have entered well into the way of the
bodhisattva should understand every single object in the universe. This is how
they should see these things; this is how they should think of them. They
should never live in a way where they conceive of anything as an object at all,
and thus should they think of things.
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Why is it so? Because, o Subhuti, the One Thus Gone has said that conceiving
of something as an object, this thing we call "conceiving of something as
something," is a conception that doesn't exist anyway. And this is precisely
why we can call it "conceiving of something as something."
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And I say to you again, o Subhuti: Suppose some great bodhisattva were to
take a countless number of planets, a number of planets beyond all calculation,
and cover them with the seven kinds of precious things, and offer them as a
gift to someone.
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Suppose on the other hand that some son or daughter of noble family were to take
up even so little as a single verse of four lines from this perfection of wisdom, or
hold it, or read it, or comprehend it, or teach it to others in detail, and accurately.

They would from their act create infinitely more great mountains of merit, beyond
all count, and beyond all calculation.
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And what would it be, to teach this perfection accurately to others? It would

be just the same as not teaching it to others. And that is precisely why we can
call it "teaching it to others, and accurately."
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See anything

Brought about by causes
As like a star,

An obstruction of the eye,
A lamp, an illusion,

The dew, or a bubble;

A dream, or lightning,

Or else a cloud.

—UPENTE, WAZRAE, g R, AR

152

X
X
X
X



The Diamond Cutter Sutra in Four Languages /1% (&ERTE&NIZ)
to accompany Master Kamalashila Courses 1-4 37 KT & 51 — 2 TUURAR B e+ 8

Kamalashila 4, Meditation #20

The nature of the things
around us:
Stars of the black night,
Cataract people who hurt us,
The dark lamp

of our awareness

BAEEEIHAR
RRPHEE,
ERMNHBAREA,
BANRIREKT A
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Kamalashila 4, Meditation #21

Tasting the things around us:

the magic trick,

our mother’s finger —
a recipe

for disappointment

mEHANEESY)
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Kamalashila 4, Meditation #22

The two problems
of things around us:
good things always change,
like dew on a grass tip;
and they were all
suffering anyway,
like a bubble
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Kamalashila 4, Meditation #23

Three messages to make us sad:

No one can keep the dream,
of good days past;

No one can hold to the
lightning
of heartfelt present
moments;

No one can say tomorrow's
clouds will be
white and lovely
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When the Conqueror had spoken these words, then the elder Subhuti rejoiced. And so
did the bodhisattvas there rejoice, and all four groups of disciples—the monks, and the
nuns, and the men with lifetime vows, and the women with lifetime vows.

The entire world rejoiced: the gods, and humans, and near-gods, and spirits too.

They rejoiced, and they sang their praises of what the Conquering One had spoken.
WEAED, KEMERIGEILT. e, . MgExR, —Pithx
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This then is the conclusion of An Exalted Sutra of the Greater Way on the Perfection of
Wisdom, entitled "The Diamond Cutter.”
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The translation of this sutra from Sanskrit into Tibetan, and its update to newer
translation standard, were completed by the Indian master Shilendra Bodhi and Yeshe
De.
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The translation from Tibetan into English was completed by the American geshe
Lobsang Chunzin, Michael Roach, in the gardens of Prince Jeta, during the opening
days of the third millenium after Christ.
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Pronunciaton of
The Diamond Cutter Mantra
BEMTENI TR E

Sanskrit 3 3:

Taraka timiram dipo
Mayavashyaya budbudam
Svapnam cha vidyudabhram cha
Evam dirshtavya sanskirtam

Chinese 1 X #3%:

Y7 gie you wéi fa
Rui xing yi deng huan
Lu pao meng dian yiin

Ying zuo rii shi guan
Tibetan §& 3:
Karma rab-rib marme dang

Gyuma silwa chubur dang
Milam lok dang trin tabu

Du-je chu nam detar ta
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